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IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA '.'NGE '.'GUNYA.

Ifandesi Lemihlaba.
ISAZISO SAKOMKULU.—No 17, 1895

Kwi Ofisi yo Nocanda. e Kapa, 12 March, 
1895.

NGOKWE Siqendu II so Mteto N3 15
we 1887, koyaziewa apa kumntu

wonke ukuba ezi ziziba zomhlaba wa Kom-
kulu, okntnandla wase Griqualand EAST,
ziya kutengiswa ngefandesi pambi kwe
ofisi ka Mantyi e MATATIBLE ngexeeha
leshumi kusasa, ngolwesi BINI, 28 MAY,
ngokwezimiselo zalo Mt.eto ungentla, nange
zimiselo zeli fandesi ezibalulweyo, nezingati
xixelwe ngalomhla we fandesi.

Isiziba  ngasinye  somhlaba  siya  kutengiswa 
ngemali  enxhonywe  ngayo,  waye  ote  wabhida 
ngapezu  kwabanye,  kunanjalo  ngemali 
engengapantsi  koxhonywe  ngayo,  eyakuba 
ngowutengileyo ; umtengi ke lowo koba kokwake 
ukuyihlaula  yonke  ngaxanye  noknba  yinxalenye 
yayo ngalomhla we Fandesi. Ekoti

(i)  Kungeko  ntlaulo  ngalomhla  wefandesi 
isablulo  seshnmi  sirohve  ngenyanga 
ezintandatu,  ize  esinye  isahlulo  seshumi 
ngolwe  kwinyanga  ezilishnmi  linambiui 
ezilandela umhla wefandesi.

z  (ii) Ukuba  imali  ehlaulwe  ngomhla  we  fandesi 
ingapantsi  kwesahlulo  seshumi  isisalela 
sesahluko  seshumi  Buhlaulwa  ekupeleni 
kwenyanga ezintandatu, ize isablulo seshumi 
esisasaloleyo  sirolwe  kwinyanga  ezilishumi 
linambini ukususela kumhla we fandesi.

(iii) Ukuba imali ehlaulwe ngombla we fandesi 
ipakati  kwesahlulo  seshumi  sesahlulo 
sesihlanu  ehlaulwe  kwinyanga  ezilishumi 
linambini emva kwefandesi elo.

Inzala yezontlaulo yoba ziponli zone ekulwini 
ngonyaka; ekoti ukuhlaulwa kwayo nenzala leyo 
kuqiniselwe  ngabameli  abafe  zekileyo  ababini 
ngokwanduleka  ko  Manty  i  —abameli  abofika 
bazibopelele  kuuye  nangabanye  ukuba  ngabo 
abanetyala, bengena kuzilandulela nangantoni.

Indleko  Zocando  njalo  njalo,  netayilile 
zoblaulwa  ku  Mantyi  nokuba  ngonye  umntu 
owonikwa igunya loko ngalomhla wefandesi.

Unotenga  lowo  wofika  abhale  umnqopiso 
ngezahlulo ezine nezihlanu evnma ukuba wohlaula 
inzala—eziponti  ezine  ngekulu,  angati  ukuba 
wayerole  ngomhla  wefandesi  ngapezulu 
kwesahlulo  sesihlanu,  aselewe.  nzela  umnqopiso 
isisalela  semali  yentengo  leyo.  Unotenga  woba 
neluugelo  lokublaula  lomini  yonke  mblaumbi 
isahlulo  semali  yalomnqopiso,  kungengapantsi 
kwamaahumi omablanu eponti.

Umfanekiso  walemihluba,  kwakunye  ne- 
zimiselo  zefandesi,  zingabonwa  kwi  ofisi  yo 
Nocanda  e  Kapa,  nakwi  ofisi  ye  Mantyi  e 
Matatiele.

J. TEMPLER HORNE, 
Unocanda Omkulu.

Griqualand East.
Isiqingata sase Matatiele.

Lot No. 7,718, umhlaba okwi Siqingata sase Matatiele, 
ubukulu 748 imokolo, 597 square roods. Uxhonywe t ge 
£375 ; Indleko zoosndo nezinye £21 11/ Itaitile 12/3.

Lot No. 7,719, ubukulu 959 imokolo, 271 square roods. 
Uxhonywe nge £500 ; indleko socando £22 5/; itaitile 12/3.

Lot No. 7,720, ubukulu 1.0G0 imokolo, 8 square roods. 
Uxhonywe nge £500 ; indleko zocando nezinye £30 2/6; 
itaiti e 12/3.

Lot No. 7,721, ubukulu 474 imokolo, 88 square rot ds. 
Uxhonywe nge £250 ; indleko zocando nezinye £19 1/1; 
itaitile 12,3.

Lot No. 7,722, ubukulu 825 imokolo, 49 square roods. 
Uxhonywe nge £412 10/; indleko zooando nezinye £20 
6,9; itaitue 12/3.

Lot No. 7,723, ubukulu 407 imokolo, /2 square rocds. 
Uxhonywe nge £ 150 ; indleko zccando nezinye £17 7/4; 
itaitile 12/3

Lot  No.  7,724,  ubukulu  1,144  imokolo  267  square 
roods. Uxhonywe nge £570; indleko zccando nezinre £23 
4d ; itaitile 12/3.

Lot  No.  7.725,  ubukulu 1,505 imokolo,  428 square 
roods- Uxhonywe nge £600 ; indleko zocando nezinye £31 
7,9; itaitile 12/3.

Lot No. 7,726, ubukulu 875 imokolo, 26 square roods- 
Uxhonywe nge £330 ; inleko zocando nezinye; £21 18,6; 
itaitile 12,3.

Lot No. 7,727, ubukulu 678 imokolo, 478 square roods. 
Uxhonywe nge £340 ; ind eko zocando nezinye £20 11/ ;  
itaitile 12,3

Lot Ko. 7,628. ubukulu 660 imokolo, o21 square roods 
Uxhcnywe nge £330; indleko zocando £20 3/; itaitile 12 3

Lot No 7,729, ubukulu 791 imokolo, 537 square roods. 
Uxhonywe nge £380; indleko zocando £21 13/9 ; itaitile 
12/3.

Lot No 7.730, ubukulu 910 imokolo. 109 square roods. 
Uxhonywe nge £150 ; indleko zocando £21 10/; itaitile 12 
3.

Lot No. 7,731, ubukulu 960 imokolo, 498 square roods. 
Uxhonywe nge £400 ; indleko zocando £27 8/6; itaitile 
12,3-

Lot No. 7,732, ubukulu 66? imokolo. 351 square roods. 
Uxhonywe nge (£59 ; indleko zocando £19 16/ ; itaitile 
12/3.

Lot No. 7,733, ubukulu 711 inokolo, 183 square reeds 
Uxhonywe nge £360 ; indleko zocando £19 19/; itaitile 12 
8.

Lot No. 7,734, ubukulu 493 imokolo, 387 square roods 
Uxhonywe ngo £250; indleko zocando £18 1/; itaitile 12, 
3.

Lot No. 7.735, ubukulu 971 imokolo. 458 square roods. 
Uxhonywe nge £480; Indleko zocando £20 9/9 ; Itaitile J 
2,3.

Lot  No.  7,736,  ubuku’u 1,164 imokolo,  291 square 
rcod?.  Qxhonywo  ngo  £580;  Indleko  zocando  £21  7/, 
Itaitile 12/3.

Okubu Folkorneti wase Ongeluk's Nek.
Lot No. 7,737, ubukulu 978 imokolo, 401 square roods. 

Uxhonywe nge £480 ; lndle-ko zocando £21 17/ ; Itaitile 
J2/3

Kumandla wase Mount Frere
Lot  No.  766 umhlaba cm; kwisiqingata  sase Mount 

Erere ngu L  , ubu-
kulu 319 square loods, 17 square feet. Uxhonywe nge £5 ; 
Indleko zccando £b 18,8, Itaitile 12/3.

Lot No. 7 863, ekutiwa ngu Lot D, ubukulu 1 imokolo, 
165 square roods, 77 square feet. . Uxhonywe ngo £7 10/; 
Indleko zocando £10 15 G Itaitile 12/3.

Lot No. 7,864, ekutiwa ngu Lot C, ubukulu 1 imokolo, 
161 square loods, 92 square feet. Uxhonywe nge £7 10/ ; 
Indleko zocando £10 15/7 ; Itaitile 12/3.

Lot No, 7,865, ekutiwa ngu Lot F, ubukulu 300 square 
roods. Uxhonywe nge £5 ; Indleko zocando £5 7/; Itaitile 
12/3.

ISAZISO SA KOMKULU.—No. 29, 1895.
Kwi Ofisi Yonocanda e Kapa,  13  March, 

1895.
NGOKWESIQENDU  II  so  Mteto  No.  15  we  1887, 
kuyaziswa apa kumntu wonke ukuba ezimba zomhlaba wa 
Komkulu  okumandla  wase  Monti,  ziyakutengiswa  nge 
fandesi pambi kwe ofisi ka Mantyi e MONTI ngexesha 
leshumi kusasa, ngo MVULO, 27 MAY, ngokwezimiselo 
zalomteto  ungentla,  nangezimiselo  zelifnndesi 
ezibalulweyo, ne zingati zixelwe ngalomhla wefandesi.

J. TEMPLER HORNE, 
Unocanda Omkulu.

Kwi Siqingata sase Monti. Kubu Felkornet No. 4.
Lot No. 7,738, ubukulu 12 imokolo, 119 square roods, 

47 square feet. Uxhonywe nge £12 ; indleko zocando £8; 
itaitile 12/3.

Lot No. 7,739, ubukulu 8 imokolo, 7 square 
roods, 90 square feet. Uxhonywe nge £8 ; indleko 
zocando £7 3/5 ; itaitile 12/3.

Lot  No.  7,740,  ubukulu  208  imokolo,  120 
square roods, 67 square feet.

Let  No.  7,  nefama.  Uxhonywe  nge  £104, 
indleko zocando £13 6 3 ; itaitile 12/3.

Lot  No.  7  741,  ubukulu  174  imokolo,  397 
square roods, 80 square feet. Uxhonywe nge £87; 
indleko zocando £15 10/; itaitile 12/3.

Lot  No.  7,742,  ubukulu  203  imokolo,  596 
square roods, 64 square fait. Uxhonywe nge £102 ; 
indleko zocando £10 15/3 ; ita tile 12/3

Lot  No.  7  743,  ubukulu  248  imokolo,  334 
square  roods,  103  square  feet.  Uxhonyve  nge 
£125; indleko zocando £11 9/9 i itaitile 12/8

Lot  No.  7.744,  ubukulu  240  imokolo,  206 
square  roods.  Uxhonywe  nge  £120;  indleko 
zocando £18 16/7 ; itaitile 12/3

Lot  ,No  7,745,  ubukulu  22G  imokolo,  9 
squarre roods. Uxhonywe nge £213 ; indleko zo- 
condo £1'1 9/2 ; itaitile 12'3

Lot  No  7  746,  ubukulu  200  imokolo,  168 
square  roods.  Uxhonywe  nge  £100  ;  indleko 
zocando £16 7; itaitile 12 3.

Lot No 7 747, ubukulu 87 imokolo, 355 square 
roods. Uxhonywe nge £44 ; indleko zocando £9 
6/6 ; itaitile 12/3.

Lot  No.  7,748,  ubukulu  15  imokolo,  562 
square roods- Uxhonywe nge £8 ; indleko zocando 
£9 12/6; Itaitile 12/3.

Lot  No.  7,749,  ubukulu  221  imokolo,  371 
square  roods.  Uxhonywe  nge  £110;  indleko' 
zocando £12 1/1 ; itaitile 12/3,

Lot  No.  7,750,  ubukulu  169  imokolo,  173 
square  roods.  Uxhonywe  nge  £85  ;  indleko 
zocando £13 13/2; itaitile 12/3.

Lot  No.  7,751,  ubukulu  10  imokolo,  315 
square roods. Uxhonywe nge £6; indleko zocando 
£8 3/6; itaitile 12/3.

Lot No. 7,752, ubukulu 74 imokolo, 73 square 
reeds,  132  square  feet.  Uxhonywe  nge  £71  ; 
indleko zocando £10 10/; itaitile 12,3.

Ubu Felkornet No G.
Lot  No  7753,  ubukulu  128  imokolo,  18G 

square  rocds.  Uxhonywe  nge  £271,  indleko 
zocando £13 8/6, Itaitile 12/3.

Lot  No  7754,  ubukulu  138  imokolo,  250 
square  roods.  Uxhonywe  nge  £293  ;  Indleko 
zocando £18 11/6, Itaitile 12/3.

Kwi Siqingata sase Monti.
Kumtana oyi Cambridge.

Lot No 1, ubukulu 42 square roods 75 square 
feet. Uxhonywe nge £3, icdleko zocando £L 6/.

Lot No 4, ubukulu 42 square roods, 73 sqnare 
feet. Uxhonywe ngo £3, indleko zocando £1 6/.

Lot  No  5,  ubukukulu  42  square  roods,  75 
square feet. Uxhonywe nge £3, indleko zocando 
£1 6/.

Kwi Dolopu yase Monti pesha kwe Cweba.
Lot No 78, ubukulu 42 square roods 75 square 

feet. Uxhonywe nge £10, indleko zocando £1 6/.
Lot No 79, ubukulu 42 square roods, 75 square 

feet. Uxhonywe nge £10, indleko zocando £1 6/.
Lot No 82, ubukulu 43 square roods 55 square 

feet. Uxhonywe nge £10, indleko zocando £1 6/.
Lot No 94, ubukulu 42 square roods 75 square 

feet. Uxhonywe nge £10, indleko zooapdo £1 6/.
Lot No 95, ubukulu 42 square roods, 122 squ 

re feet. Uxhonywe nge £10, indleko zocando £1 6/.
Lot  No.  96,  ubukulu  42  sqnare  roods,  75 

square feet. Uxhonywe nge £10; indleko zocanda 
£1 6s.

Lot No. 97, ubukulu 42 square . cdst75 squaze 
feet. Indleko zocando, £1. 6s,

Lot No 98. ubukulu 42 square roods, 75 square 
feet. Uxhonywe nge £10. Indleko zocando, £1 s.

Lot  No.  99,  ubukulu  42  square  roods,  75 
square feet. Uxhonywe nge £10 ; indleko zccondo, 
£1 6s.

Lot  No.  100,  ubukulu  42  square  roods,  75 
square feet. Uxhonywe i ge £10 ; indleko zccando, 
£1 63.

Lot No. 101,  ubukulu 42 square roods, 122 
square feet Uxhonywe rge£10; indleko zocando, 
£1 6s.

Lot  No 102,  ubukulu  42 square  roods,  122 
squaie feet. Uxhonywe nge £10, iudleko zocando 
£1 6/.

Lot  No  103,  ubukulu  42  square  roods  75 
square feet. Uxhonywe nge £ 10, indleko zocando 
£L 6/.
Kwi Dolopu yase Monti nganeno kwe Cweba

Lot No 8, ubukulu 42 square roods, 75 square 
feet. Uxhonywe nge £50, indleko zocando £1 6/.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 366, 1895.
KUYAZISWA ukuba u Mr.  F.  RADUE, 
ouesiqiuiselo (License), ngokomteto

No  37  we  1882,  salomhlaba  Ungezantsi,  ute 
ngekwe Siqendu so 12 salomteto ungentla, wacela 
imvume  yokuwudlulisa  ku  Mr.  E.  F. 
GERNETZKY.

CHARLES  CURBEY, 
Unobhala Ongapantsi we Sebe Lokulima.

Kwi Siqingata sase Qonce,
Kubu Felkornet No. 3.

Licence No 1026,  umhlaba  okwi  Siqingata 
sase Qonce, kubu Felkornet No. 3, ongu Lot 28 e 
Debe  Flats.  Ubukulu:  37  imokolo  524  square 
roods;  ngasentla  umelene  no  Lot  29,  ngezantsi 
ngumhlaba olunge kwa Kama, ngasempumalanga 
nese ntshonalanga yindlela yenqwelo.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 416, 1895.
Kwi Sebe Lokulima,

17 April, 1895.

KUYAZISWA apa ukuba Umpatiswa
we Lifa lomfi u Mr GIDEON ROUX,
owaycene Licence, ngoko Mteto No. 37 ka
1882, yesi zityana somhlaba ochaziweyo
ngezantsi, ute, ngokwe Siqendu 12 salo
Mteto ukankanyiweyo wacela imvumelo
yakula seyiguqulele i License kwigama lika
Mr. JOLIN PAYNE

CHARLES CUXBEY,
Umbhali Ongapantsi we Lokulima.

Griqualand East (Embo).
Kummandla wase Maclear {Endenxa.)

Licence No. 1,032. Isiziba somhlaba esi
Kumandla wise Ndenxa, Griqualand East,
ongu Lot 8, Mooi River ubukulu 100 imo-
kolo, umingentla empumalanga nge Fairu-
bairn, ngezautsi empumalanga nge Tiee
Fern Piont empumalanga nge Ferreide,
ngentla entshonalenga ngo Lot No. 7,
entshonalanga ngedooga olumgapakati lwe
Mooi River.

H.J. HENRY
BAFIKELWE ngezintsuku yi-
lemikondo ilandelayo; aba-
nga bangazicela ingqondo zabafunda
be  IMVO ” ngendawo yobuhle no-
buncinane bexabiso.

Ikumtye ne Sosi 4/6 ngedazini
Ipleti 3/- ngedazini
Ibesiqi 2d. inye
Ijoko Zobisi 2/3 ngeqela lezintatu
Iglasi zokusela 2/11 ngedazini
Ipaqi zokugcada ziqala 1/-
Isospani ziqala 1/3
lketile 2/9

CAMBRIDGE ROAD,
KING WILLIAMS TOWN

DYER & DYER, Limited
E - QONCE,

ABAZEKA kunene ngokunika ezona zinto zexabiso elinokubako 
kubaxasi babo ngemali yabo, bayanicela ukuba nike nize kubona 
impahla  yabo  pambi  kokuba  nitenge  kwezinye  indawo  naniya 
kufumana okokuba zezona zexabiso elilungileyo kwelilizwe.

Izinxibo! Iblankete!
Ityali   Iminqwazi 

Ihempe! Izihlangu 
EZAMADODA ISUTI......................................................... Ziqala kwi 11/6 ku 50/-

Do. IHEMPE ................................................................... do. 9d ku 4'-
IMINQWAZI YAMADODA....................................................... do. 1'6 kwe 61-
EZAMADODA IBHULUKWE ZE KODI ... do. 4'6 kuse 10/-

Do. do. TWIDI ... do. 3 9 kuse 20/-
Do. IZIHLANGU (BLUCHERS) do. 4 9

Ezokutshata Isuti
Ibhatyi ze Twidi emnyama no Saluvayi ngamanani onke 
Ibhulukwe ezipolileyo ze Twidi, njalo-njalo.

Ezabafundisi Impahla Zentlobo Zonke- Eyabafundisi Iminqwazi Ikola njalo-njalo

Kwa DYER no DYER, Limited
KING WILLIAMSTOWN.

Beauchamp, Booth-Co.
       E Q O N C E. 

ITYALI EZINTSHA!
ZISAND’ UKUFIKA.

YIZANI NIBONE!
ZIYAKUNIMANGALISA.

Zezentlobo ezigqibeleleyo zofani
ngofani ezingazange zibeko

apa e QONCE.

Bonke  abavela  ngapandla  bebe- 
fanelwe  kukuba  kubona  EZITYALI 
ZOBUGQI ngapambi kokuba batenge

E-QONCE, KINGWILLIAMST0WN

INDLU yase LONDON
CAMBRIDGE ROAD

INDLU engalityalwayo ngempahla yayo ENTLE ILUNGILE kodwa amanani
engapantsi. Ngoku, pakati kwempahla ekoyo kubalulwa :—

Iblankete, Ingubo Zamadoda, Iprinti, Ityali,
azifani nampahla apa,

Ikeshemiya zamabala onke zeqiya zamanenekazi

 IWATSHA Zamaxesha ezingafuni zitshixo ezilunge kunene nge 116
 Izimanga zamaxabiso nge Wotshi ezifezekileyo kanye 15/
Ezi Wotshi nempahla ziluwjelwa nakuyipina indawo umnlu elumele lipepa
le Mali lose Posini.

W.LEE & CO.
KINGWILLIAMS TOWN.

               No. 14.

 R. SYMONS,
KWISHISHINI LASE QONCE LE NQWELO NE KALI,

UCELA iroba cmzini obanzi ontsundu nomblope ukuvakalisa ukuba unento eninzi 
yempahla elungiselelweyo ngenyaineko ezi Kali ne Bagi, njalo-
njalo.

Abafuna ukutenga bangaba benze into yengqondo ukuba baqale ngoku- 
mhambela okanye batumela ukubona lenipahla ngapambi kokuba babhekise kwezinye 
indawo.

Ihanesi (zehashe elinye nezamabini) neziTepu zekari ngamaxabiso awona ate nca 
pantsi ngoku totywa.

Nabakude banokuvisisana naye ngento abazifunayo sale mikondo.

SINGISANI KUYE!     BHALELANI KUYEI!

R. SYMONS,
BUFFALO WACON AND CARRIAGE WORKS, KING WILLIAMS TOWN.

IFANDESI IFANDESI 

AMA-HEPWORTH LIMITED,
    ELOKUQALA

IFANDESI ELIKULU LEZINXIBO
LIQALA NGE

FEBRUARY 23, Intsuku zibe Mbalwa Kupela.
EZAMAKWENKWE ISUTI ngo 4, bezifudula 9 6

„ 5/-, ,, 12/6
EZAMADODA 15/6, „ 35/-

or 21/- ,, 42/-
Izisulu zo Bhatyi, Ihempe Zanga, Pantsi, ne Bulukwo

Izisulu kubo bonke I Yizani msinya nifumane ezona 
zisulu kwa

Ama-HEPWORTH (Limited), 
E MACLEAN STREET, EQONCE          E CALA                     
Kuko Elitye Lokusila,

—NO-

MASH TN BOKUBHULA.
ABANINI BALO NGO

HAMBIDGE NO MORRIS.
BACELA ukwazisa abalimi bengqolowa nombona okokuba bane Litye

elifezekileyo lokusila nokubhula—elino Mashini bababini okubhula.
Abacinezela i steel nabantlaka amatye nabalungisa i silika ne ivayari
abalungisa ingqolowa bayikete. Kwenziwa umsebenzi wonke.

WONKE UMSEBENZI UFUNGELWA UBUHLE.  

Eka LITTLE IDIPU YEGUSHA

Engamanzi Nengumgubo Inetyefu,
yeyona igqibeleleyo

         Ayinatyefu                   itembeke ngoku-
                                                gqite zonke.

TSHIPU  IZIGQITA   ZONKE !

AMAGOSA  AYO  
DYER & DYER, LIMITED.

Abantu banokucela ezivenkileni abamelene nazo ukuba zibafunele.

    KANGELA APA  

KANGELA APA!

O BAKER, BARER & CO-
E QONCE.

BATENGISA ZONKE INTLOBO

 ZEMPAHLA NENGUBO 
NGAMANANI ATOTYIWEYO KAKULU.

I Lokwe Zamatombazana Nabafazi—I Tyali—I

Bhatyi—I Minqwazi

IPRINTI SATINI—NEMICAKO.

Ezamadoda, Namakwenkwe Izinxibo— Bhatyi—

Bulukwe—I Minqwazi—I Hempe—I Zi-

hlanu,

 “YONKE INTO NGAMANANI ATOTYIWEYO.

KWA BAKER, BAKER & CO.
E QONCE.

           LEMINYAKA I 18  
                              IGQITILETO,

SINGENISE KWELI LIZWE

    IBLANKETE
  ZOBOYA.

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU
BODWA, Igama lazo yi EXTRA
NAVY or MATTROSS”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana
noluhlobo; esigqibe ke kwelokuba SIZIPA-
ULE i BLANKETE ZONKE ngopawu esl-
luqinisele na Komkulu ngohlobo Iwemifa
nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-
NE, kangelisa kunene ukuba ina-
wona umfanekiso we NGONYAMA
kwelinye LAMASONDO ayo

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU
ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU

IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele enitongakuso-ko
bizani Iblankete ezinomfanekiso
we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Posheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

Peacock Bros. & Weir.
E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala Lomfanekiso we Ngonyawa



Manenekazi! Manenekazi!!
Ke nasivana isimanga esikwa

kwa FOLOKOCO (PASCOE)

Kampose amehlo enu Impahla Zokutshata za-
kule Lokwe Imhlo- manenekazi neza-
pe ye SATIN, esi- manene zilapa. Zi-
kwe yanje nokuba yalala zifuna umvusi
kungentando yo- yizani zingekapeli.
mntu £1 10s kupe- ____
la! Lilo eli ikaya
lelokwe zabatshakazi e Qonce NGU FOLOKOCO

Ningalibali uba ilo-                         ngokwake ‘ SALUF.’
kwe i dolwe kusasa ngebrekfesi igqitywa
ukutshowa kwe langa. Abo bangenako ukulo-
Yonke ilokwe ziyali- ngopa mabatete Isi- 
nganiswa pambi ko- Xosa. Baze abo ba- 
kuba zigqitywe ukuze ngenako ukuteta Isi-
imfanele ’umniniyo.                                                                        xosa bakumshe. Baze 
Inenekazi elitunga         bangenako uku-
ingubo zetu livela e kumsha, bahlalebatitu
London pesheya. bangateti.

Ningalibali apo akona u FOLOKOCO ezaqnsi kwe tyalika yama Skotshi

e QONCE, nakwi bala le Malike e CALA.

UYAKUYIBULALA  INDIMONI !
MLINGENI

Abantu banokuyaleza kwi Venkile zabo zi-

bhalele kubaniniyo.

lyeza elingummangaliso.

     BECHAM’S PILLS 
Zikulungele Ukuqunjelwa nezinye intlungu, czinje ngo Moya ne Ntlungu e Siswini, Intloko 

Ebulalayo,  Ukuba nesi  Yesi,  Intluta  nokuqunjelwa emva Kokutya,  Ukupitizela  kwe Ntloko,  
Nobundongela,  Ukuqqqazela  Yingqele,  Imfudumalo  Zobushuahu,  Umnquma,  Ukupefumla 
Okuqupayo (Ipika),  Ukungayi  Ngasese,  Ukujaduka Komzimba,  Ukungalali  Kamnardi,  Ama- 
pupa Awoyikekayo, nako konke Ukungcangcazela, njalo njalo. IDOSI YO- KUQAEA INOKUNCEDA 
KWISITUBA SEMIZUZU ENGAMASHUMI MABINI- Asintsomi lonto. Umlwelwe ngamnye ucelwa ukuba 
utate  ibhokisana  yezi  Pills,  ziya  kuvunywa  ukuba  ibhokisana  yazo  “ifanele  i  Ponti 
enesheleni.”

I  PILLS  ziaa  BITSHIM,  zitatwe  ngemigaqo  emiselweyo,  zibehle  ziwapilise  ngqe 
amankazana. Azedendi ukupilisa inqu mzimba,

Kwi Sisu esi Butataka; Nokungatandi Kutya ; Nesibindi Esingapililoyo: zisebenza 
ngobugqiidosi ezimbalwa zenza impiliso engummangaliso kwanamalungu Ayioqobo Emntwini; 
Zomeleza misipa; zibuyisa intlahla yomntu obesekudala yamsabayo; zenza ukuba ubaui aouye 
akutande bukali ukutya, zivuselela BONKE UEUHLE BE MPILO NENKUTALO YOMZIMBA womntu, 
ezi Pilisi zidume ngokukodwa ekupiliseni Icesina kumazwe ashushu. Ezi “zinyaniso” ezivunywa 
yinyambalala yabantu, kuzo zonke indidi zabaniu, obunye ubungqina obupeieleyo ngobutataka 
bobu bokuba i  Pilisi  zika  Bilshim lelona yeza  litengwayo  ngapezu kwawo onke  akoyo  apa  
emhlabeni, Incazo ezeleyo ebhokisaneni nganye.
Lenziwa ngu THOMAS BEECHAM kupela, e St. Helens,‘Lancashire, England.

Litengiswa ngabapitikevi mayez a bonke ezi Kolonini.

Umchiza ka Banting Wokohlelo
WASE SOUTH AFRICA,

(WENZIWE NGEMIOHIZA YASE SOUTH AFRICA )

ELIYEZA ngapandle kokuketa lelona libaluleke ngokunyanga INKOHLO-
NKOHLO, INGQELE, nezinye izifo ezisesifubeni somntu eseke lafunyanwa.

Lipilisa kanye Imiqala Ebuhlungu, nezinye izinto ezimana zikataza isifuba
ezibe zisoyisa onke amanye amayeza akoyo kwcli lizwe. Bonke ke ngoko aba-
ngaba banezi zifo zixelwayo, mabake balinge kamsinyane kulomciza.

Linokofunyanwa kwi Ndlu Zamayeza nasezi Venkileni.

ABANINILO :

B. G. LENNON, EMONTI.
t

GIBBERD  BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

IBLAUZI EZIMABALABALA EZIZIHEMPE (zi-
nekala ezomeleleyo nezihlahla) 2/6.

GIBBERD NO BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

UMKONDO  YUNONI

Ikomponi Yenqanawa ye Yunoni
OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo
Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

„ „ E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine we
Nyanga

„ „ E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo
„ KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

Ofuna ukuqonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente zetu:

DYER & DYER, Limited ... King Williams Town nase Emonti

JAS. LODGES & CO. ... Queens Town.

SAUER & ORSMOND ... Aliwal North

CHRISTMAS & LAMONT ... Molteno

F. SEYMOUR DENT
(Obesakuba ngowe shishini Io G. DENT no NYANA, e London, nangase ntshonalanga Engilant)

NGENXA yokunikelwa kwe Wotshi ne Kloko ezandleni zamaqitala nezingenamava ukuba 
zilungiswe ngamakulu ati apatwe kakubi kanye ngangokuba onakale

konkena angabi saba nakuncedwa bani. Umsebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi 
elihambisayo, no wotshi zodidi olupakamileyo—ufuna eyona rnpato icikizekileyo nowona msebenzi 
wobulumko, isiposwana esincinane ekufakeni nase kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena 
ingabi naluncedo kweyona nto inxityelwa yona yokuba ngu Mgcini-Xesha Otembekileyo. 
Kusebenza udidi lokuqala kupela Lwabasebenzi bela Mangesi. Ukulungiswa kwenziwa ngama 
xabiso ayihala- u nakuwapi apa e Koloni.

Ukuvavanya ubunyaniso bale nteto ka ntate amanani o Menzi-Wotshi wela kowenu nawam, 
ngokwenjenje uya kuzincipisela indleko ngesiqingata sipela; kuko nokuqiniseka ukuba intsimbi yako 
yamaxesha  ayisakukukataza  unyaka  wonkeubu-  ncinane  bexesha  (kubekwa  bucala  ukwapuka). 
Ngawo la arnanye amaxabiso am :— Ukahonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s 6d I Curb Alberts 
Zamanene eziyi 9 carats, Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi no ngo mlingo we ounce,  ziqala kwi ... 
£1 17s 6d

spring esikulu esitsha kuqala kwi...............5s Iwotshi Zamanenekazi Zegolide (zifunge-
Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from 3s 6u , lwe ziqala kwi ... ............. £1 5s
Tirilasi IP Wotshi zinala kwi fid Iwotshi elungileyo kanye (Ezingxowane-
Igilasize wotsm ziqaia KWI .............................. banazaye zifanele i Kumkani, nesifunge-
Izitshixo ze Wotshi ziqala kwi ... ...................... 3d Iweyo seminyaka emihlanu) ziqala kwi £2 5s
Iwotshi Zamanenekazi zc Golide (zifungelwe i Waterbury nezelama Swiss Iwotshi (e-
ukuba aziugetengwe nakuyipina Ivenkile zigcina amaxesha) ziqala kwi ... ... 7s fid
Koloni apa ngapantsi kwe 25s ne 30s) elam 10s 6d Imiscsane Yokutshata ne Kipa ziqala ... 10s
Iwotshi eziyi English Lever zodidi lokuqala Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe
(zifungelwe) ziqala kwi .................... £f 17s 6d ntatu i Dayimani zenene zona 30s ngeposi z?.

Ukulungiswa kwentsimbi zentlobo zonke,  ukuguqulwa, ukufakwa kanjazo ukuzisula izitya 
zentsimbi njengokungati zitsha, kwenziwa ngexabiso elungapantsi kwelayo nayipina indlu e Koloni 
apa nge keshi kupela.

Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT, “The Clock,’ QUEENS TOWN.

Kubonakale ngapandle kwamatauda ukuba
Ivenkile ekutima yi

BRIGHTON HOUSE,
KWI PARLAMENT STREET, E BHAI,
Yeyona itshipu neyona Venkile ihingileyo kuzo zonke izinto  ZEZINXIBO NEZIVATO 

ZAMANENEKAZI.  Siwacela  ngentliziyo  amanenekazi  ukuba  asityelele  azokubona 
impahla yetu eketiweyo ye DRESI EZINTLE :  Print! ezivanuayo nezihonjesiweyo ;  
I  Nun’s  Veil;  I  libini  ezitandeka  buhlungu  ;  iminqwazi  ye  fashoni;  Izingxobo  
Zezandla; Ityali; I Kausi; Intyantyambo, iqiyaze silika ; ubuqolo ; ngenene yonke into  
enganqwenelwa linenekazi.

YITANI KWASU KWANCOKU NIZE KUZI BONELA NGOKWENU.

Paulani uhlobo lokubhalela nendawo e kuyo le-
venkile

BRIGHTON HOUSE, Parliament Street.
THE HILL, FORT ELIZABETH. 

BON MARCHE
JOHN W. BAYES & CO., 
GRAHAMSTOWN.

IVENKILE ENKULU ENTSHA,                      
(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street ne Bala le Tyalike ka 
Bishop.)

Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADO-
DA NAKUBAFAZI. __________________ 

Ifelane,  Amabhayi,  o  Matros  Boboya,  Ingcawa,  Ifurini  (Winseys),  Iflenelana  3id 
ngeyadi, Itaweli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa Iprinti Ezibukali zama Jamani 
6Jd  ngeyadi,  Ikeshmiya  ezi  Blanket  nezimabalabala,  Ityali  Ezimnyama 
Nezimabalabala,  Idyasi  Zamadoda Ezinzima lOs.  6d.,  Ibhulukwe Zekodi  4s.  9d., 
Ibhatyi Zekodi 6s. Neminqwazi ezi Felt.

IIbhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

IZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKUTSHATA ZIKO KANOBOM.

JOHN W. BAYES & CO., BON  MARCHE, GRAHAMSTOWN, ERINI

1895. IFANDESI LIKA J. D. ELLIS 1895.

       IFAM ENTLE ETENGISAYO
O GAM A lingezantsi uyalele ngu Mr. GEO. ORDEMANN, ukuba 
atengi
ee nge Fandesi, ngo EMINI NGO 12, PAMBI KWE OFISI YAKE

Lonzwana ye Fama Engasarafelwayo
No. 340, e Green River (Emdizeni)

Ubukulu bayo zi Akile ezi ngama 282, Kwakunye Namalungelo omhlabi
we Commonage (Idlelo),

Le Fama ilunge kangaka ikude nge maile ezi 12 ukusuka e Qonce. Ibiyelwe
ngezibonda zo mtati nocingo kumacala omabini. Yaye ite xaxe nge Sikululele
ngendlela eya e Rini, no Mdiza. Umhlaba wayo ulungele ukudlisa Impahla-
engama Hashe, Igusha, ne Nkomo, Ebusika nase Hlotyeni; waye ulungele no
kulima.

Amalungelo omhlaba we Commonage nganedlelo la 50 inkomo, namhashe
asi 8, namakulu amatatu egusha nokuba zibokwe, kumblaba we Commonage
Mngqesha.

UMTENGI UYA KUNIKWA IXESHA KAKUHLE

Kwabayifunayo bekisani ku

J. D. ELLIS, Umteteli-Fandesi.
Eqonce.

Ukwazisana Kwezihlobo UKWAZISA.
                                                                      NDLAHLEKELWE sisi Qiniselo

                                                                            (Share) sam e Ouyler Manor
TENGO-J ABAVU.—E Kingwilliamstown       Uitenhage, endasitabatayo e Linars
 ngo 20 April, 1895, u Mrs. Tengo-                 esine gama elingu GEORGE LUMBA (na
Jabavu ufumene UNYANA.     kubeni igama lam lingu George Lange
--------------------------------------------------------------—            Ndiyi member ye African and American
GULWA.—E Moyameni, Keiskama Hoek,                         Working Men’s Union.

pambi kwe dinah ngo 12 o’clock, Ndim otobekilevo wako
ngo Mgqibelo, 27 April, 1895, u Mrs. J. D. 
Gulwa uceleke UNYANA. Walekela intombi GEORGE LANGE,
eyafunyanwa ngo April 15, 1893. 295 I 395 Aberdeen

ULUVO LUKA “ XOSA.”
NKOSI—Ndibone kwi “Mvo” yepelileyo ivekuleta 
ebhalwe  ngumntu  ozenza  kungati  ngowase 
Komani. Ndinga into ndingayikanyela njengommi 
waona.  Ndiyayazi  imimoya  yekhaba  lase  omani 
elinako ukubhala okungangala inumzana. Maze ke 
u  Mr.  Xosa  ati  kuba  usapikele  ukuti  uhlala  e 
Komani selexela igama, yopela inkani. Kananjalo 
umoya abhale ngawo lomhlobo wunamdla. U Mr. 
Jabavu  njengomntu  Wonke  Uneziposo.  Waye 
ngenene eluvela uhlanga kwizinto ezininzi abeme- 
we  kunqandwa kakuhle  ngamawabo.  eninzi  mna 
izinto  endingavumelaniyo  aye  kuzo;  kanti  noko 
ndiyambuka genxa yomonde anawo nobuciko asi- 
wela ngabo kwinto eninzi.  Mna nje Ngo Mxosa, 
onezizatu ezininzi zokulwela imzi, ndiyamkanyeza 
lomhlobo  akalulananga  uluvo  loyena  Mxosa. 
Kanjalo nakazi nkuba asiyontwana ilula ukutyo- ela 
nge Komani. Mandipele, mna wako,

J. M. PELEM.
[Inkolo yabaninzi apa, ngokuzazi izimvo zabantu 
ngabantu  kulemicimbi,  reyokuba  lendodana  ingu 
“Xosa”  ikwa  apa  e  Qonce;  yaye  okokuti  ikwa 
Komani  kulahla  kodwa  amagxulusha.—EDITOR 
LN.L,]

NGEPEPA.
NKOSI,—Kausincede Mhleli obekekile usifakele 
lemigcana kulomvabayeketu, Ndiyakolwa ukuba 
amawetu aya kuyifunda ngenyameko incwadi ka 
Mr. W. J. Vanqa, ekwipepa le 25 April. Ifike 
lenewadi izenze ingqondo zendoda ukuba ucinge 
ngelinqakwana Use zivekini, sibe singasitele 
nesililo so Mcokeli sentswela nxaso yepepa; ke 
abanye abantu bayayenza imigudu yokushumayela 
noko b uigapumeleliyo, abanye abanaso isipiwo 
sokubonisa abanye abantu, ngezinto zentlalo 
yelilizwe; omnye ngokudutyulwa ngomnye, 
selesuka oyike mpela. Ke abantu ‘banezimo 
ngezimo, omnye noko angatetiyo, unqwenela 
ukunga umsobenzi ungabambela pambili. Re 
ndiqinisekile ukuba wonke ubani uke 
waliqwalasela ipepa le 18 April (IMVO), atnagama 
apantsi kwegama eliti Imvo New Departure, onke 
lomanqaku alishumi linesitatu epuma kumapepa 
ngamapepa, evuyela ukwandiswa kwelipepa letu 
bantsundu. Tina sicinga ukuba umzi wakowetn 
uyazidla ngepepa lawo awungencwiniswe yi 6d. le 
ematambo, esiteuga amacuba, sipe nabanye ngayo 
siugayilileli, asimahlwempu ke ngokwe- njenjalo. 
Mna nditi ipepa malirunywe ngomrumo 
olifaneleyo, Umhleli ke azokuliyeka elanqaku 
likwi veki, sibe kaujalo sijonge nalandawo itetwa 
ngoka Vanqa yesikolobho xa ke engapumeleli siti,

I. J. G. SISHUBA.
Orange Free State, 29 April, 1895.

ULUVO LO MXHOSA.
NKOSI YAM MHLELI,—Inteto  ebonakele  kwi 

Mvo  ye  2ud  May,  1895,  ipuma  kwi  pepa  eliyi 
Watchman, isimangalisile sonke apa tina. Lenteto 
ka  “  Xhosa”  (?)  —ngabula  yena—kwanezinye 
inteto zolo- hlobo, masiqiniseke makowetu ukuba 
asiyiyo  enenKutazo  kwinqubo,  neroilo,  nempato 
yetu bantsundu njengesizwe. Ndiba Mhleli agqita 
atshaba amaxesha ama Mfengu, nama Xhosa, nabe 
Sutu,  nama  Lawo,  uaba  Tembu,  nama  Mpondo, 
nama Bbaca, nama Mpondomise, nama Zulu, nama 
Ndebele, naba Rolongo, njalo njalo. Ngoku silwa 
idabi lo ma- nyano, lobuzwe betu (Bantu tribe) nobu 
mbumba; kuba ngapandle kwalonto ukuba siyakuti 
sicukucezane  kwasedwa  asinako  ukupumelela, 
Loma Ngesi, nezi Koishi, nama Welsh atela ngawo 
u  “Xhosa”  (kodwa  nguye?)  bahlangene, 
bamanyene, kwaye kungeko.kete naku- cukucezana 
pakati kwabo—isiqamo salonto ke siyasibona, kuba 
nokuba  kupina  apo  zikona  eno  ntlanga  zimoya 
’mnye  ziyavelana  ukuhlangabeza  intsbaba  zazo. 
Masilinge lendawo ke mzi  wakowetn nati  ukuze 
sibe luhlanga oluqinileyo nolunokuzipata kakuhle 
ngala rnasiko ase Mlungwini. Into ke epamblli kuti 
bantsundu kukuba sibe nepepa lendaba— nokuba 
mangapins asinto yanto leyo nxa akupa uluvo lomzi 
csinguwongokubanzi.  Kanti  kula  mapepa  endaba 
asiyiyo into epambili ukuba lipetwe yi Mfengu, ngu 
Mxhosa,  Sutu,  Mpondo,  Lawo,  Mtwa,  nokuba 
nguwupina  kwezontlanga.  Hayi  makowetu,  iuto 
enjalo  ingasitshonisa  eludakeni  Iuka  Tisayo 
ngonapakade.  Amangesi  wona  akanayo  into  . 
enjalo.  Into  epambili,  nowona  msebeuzi  mkulu 
esiwulindeleyo kumntu . opete ipepa elimele umzi 
esinguwo  tina  sonke  Bantsundu,  kukuhlanganisa 
ezintlangantlanga  zite  sa  zakowetu  zabe  moya 
mnye, mxhelo mnye ngakwi nqubo ye Lizwi lika 
Tixo,  neyentlalo  yokumiwa  komhlaba  ngokwase 
Mlungwini, kungeko Mwesile nam Rabe, Mxbosa 
na Mfengu, na Lawo, njalo njalo; koko sibe ntonye, 
luhlanga'  luuye,  sivelane,  sincedane.  Ngubanina 
ongayikanyelayo imfuneko yalendawo ? Kwakona 
ke, umntu opete umsebenzi wepepa lomzi ontsundu 
makabe  ngumntu  ofundileyo,  nowaziyo  amasiko 
nemiteto yase Mangesini (British Constitution) oya 
kumana ewuhlanganisela umzi kwizinto ezisukuba 
zipokele  emtetweni  nase  mpatweni  yolaulo  lo 
Mntan’ Omhle u Queen Victoria.

Kekaloku ezindawo zonke ndizicapazeleyo,—
kunye  nezinye  endingenako  ukuzifika  ngenxa 
yobuncinci  beudawo—  ulike  umfo  ka  Jabavu 
afumaniseke engu ndilele (not out), ngazwinye eyi 
Ntsimb’ edlezinye. Kakade nditeta ukuzidla. U Mr. 
Jabavu, njengokuba evakalise njalo, selene xesha 
elide  ewukonza  umzi  ontsundu—  ngamana 
wampilo  ntle,  asikeleleke  emsebenzini  wake—
selene  xesha  ewuquba  lomsebenzi  wenepa  letu 
ngempumelelo ete yasikeleleka ngokude landiswe, 
endikolwayo  ukuba  iya  kulikutaza  ngakumbi 
litabate amanyatela amade. Lenteto ka “Xhosa” (?), 
kwaneligama,  belingafuueki  ukuba  likankanywe. 
Bafa o Xhosa, no Mfengu, no Lawu, njalo njalo, 
uluntu olukoyo ngoku kulamaxesha ngu Ntsundu 
kupela.  Singati  elixa  siugasenazo  ne  Nkosi— 
izizibonda  zodwa,  ibe  sisateta  ngo  Xhosa,  no 
Mfengu, no Lawu, no Sutu na? Kwanga kungebe 
njalo.

Kekaloku amabanga azingeinga zika Xhosa (?) 
ngawo  la:—Uteta  kuqala  ngo  Mr.  C.  Brownlee, 
afike angasixeleli nto ati mayenziwe ngumzi kweso 
situba, kuba sinalo ipepa elilukupayo uluvo Iwaba 
Ntsundu.

Okwesibini,  uti  “  IMVO lipepa lama Wesile.” 
Bendingazi  ukuba  ike  ishicilele  intshumayelo 
yokuba abantu balahle ubu  Nantsi babo bangene 
ebu  Wesileni.  Lendawo  ndiyibeka  pambi  komzi 
mna andiyazi kwapela ubuko bayo.

Indawo  yesitatu  etetwe  ngu  Xhosa  yenye 
yezojnpopoma  zokubola  esilinga  ukuzibhangisa 
kulamaxesha. Into engu mangaliso kukube angabi 
nantloni uku- tyola umntu nowaziwayo njengo Mr. 
Jabavu lo. Kuba bubuxoki iuteto yokuba “  IMVO 
itetelela ama Mfengu odwa.” lyaxoka xa itetayo, 
ukuti, “tina bantsu; ndu.”

Mfondini ozibize ngo “ Xhosa,” uvela pina? Uti 
nyalulu pi ? Ubupi ngexesha elidluleyo? Kodwa lo 
“Xhosa” uyayitabatana  IMVO Mhleli?  Ngati  kum 
akazinto nge Mvo. Ngati kum akazinto nangenqubo 
yolaulo  olupeteyo.  Ngati  kum  lomntu  ufuna 
ukufundiswa  kwa  yi  Mvo  le  ukuba  kukutiniiia 
ukupatana ngapandle kweketo? Kuba wonke umntu 
ongumlesi  we  Mvo  akanakungapawuli  impato 
yobunye  nenteto  yayo  yobunye  bohlanga  esilulo 
sonke  bantsundu.  Nditi  mna  nomlungu  ofunda 
IMVO unokuyipawula  lonto  pntetweni  yp  Myo. 
Yiyo lonto no “ Xhosa” lo avakele esiti entetweni 
yake:  “  Lento  iyakubanga uvunjuvundu kuba  xa 
kute kwehla isipitipiti, u Rulumente UYAKUCIJJGA 
UKUBA ABANTU ABANTSUNDU BAYA FAN A, KUBA 
KUTETWA NGU MR. JABAVU.” Yilonto kanye efu- 
nekayo  “Xhosa’’  yokuba  SIFANE sonke  tina 
bantsundu ngenteto nangompunga wezinto zonke 
—  zentlalo  nezombuso.  Akuko  loyiko  lokuba  u 
Jabavu  uyakusi-  lahlekisa,  kuba  yena  kupela 
ungumhleli  wepepa,  ebhala  into  etetwa  nguipj^u 
nokuba nguwupina xa iyefanelekjleyo-’ njengoko 
itetwe ngako.

' U “ Xhosa ” uyisika ityala IMVO lokuba “ Ihlala 
kupela ixelela abantu ngeziposo zika Rulumente, 
ingaze  ibaxelele  ngezabo  imfanelo.”  Kwak! 
Emhlabeni  kuyoniwa  kuNgavakalauga  madoda  ! 
Lomana  ka  Jabavu  yinto  eyahlala  izilungiselele 
ukuyibeka  pambi  komzi  yonke  ipto  esukuba 
isicukumisa bantsundu, ize iti kwangeloxesha anike 
icebo  neqinga  emakulingwe  ngalo.  Asiyiyo 
imfanelo yetu ke leyo? Kuko kwakona EMVENI apa 
umhlati ochotshelwe ngalamagama: “ Umlisela no 
Mtinjana.” Yimfanelo habanje ke leyo? Lomlisela 
nomtinjana asingabo kodwa onyapa nentombi zetu? 
Ngunani ongaziyo nge Glen Grey evelelwa kwayile 
Mvo? Kwanamacebo amakenziwe siti  bantsundu. 
Yimfanelo  kabanina  ke  leyo?  Ngubani  ongaziyo 
(ongtimamkeli  we  Mvo)  ukusimela  kwe  Mvo 
ematyaleni,  ezi  olisini,  ezidolopini,  nase 
mapandleni, napipipi? Kanti ke noko kuseko ubani 
oti: ” IMVO ayilifanele elogama, kuba ayikupi luvo 
lwabantsundu  bonke,  kupela  ifeupa  plwama 
Mfengu.” LHilazo, nelisfiwa letu luhlanga oluntsu- 
ndu ukuba kupokozeke inteto efana pale

ABANTU NGABANTU.

Samkele incwadi ezininzi esingena-
kuzibalula.

----------
IMALI ZASE TRANSKEI.

MHLEL,—Ndlti mna kwabati lemali
ibizwa ebantwini ili 10s. yendela neye, 
ifundo yetu, msani ukufanel nivuye 
siyiyo eyetu. Qonda, uti u Mr. Rhodes, 
iyakuchitelwa ezikolweni zokuchwela,
abhekile. zezihlangu, zokulima, nezinye, 
asekutyaleni imiti.” Nento kona ukuba
ti izakuchitelwa ukuba abantwana betu 
abe nemf'indo epezulu babe nokupume- 
da imviwo za Matriculation, ze _ B.A.
ezobu M.A Le imali izakufeza izinto 
siqondwa ngnuye ne itandwa nguye. 
landiyeke kambe, Transkei 
18 April, 1895,

UMTETO NGE GLEN GREY.
NKOSI MHLELI,—Nditi ku we mntaka-
awo lifika kamnandi ipepa apa kum, t

diyaziva indaba zomzi kamnandi nezi
ibi ndiyaziva ezinjengalenteto ka Mr. 
V. Njikelana nge 23 March, 1895, ngo 11 
kusasa; libi elilizwi liti, batsho bona mzi, 
ona bantu bawunikwayo lomhlaba;
Rulumente maze angazikatazi ngento
ngaba uyaziva emoyeni. Owona moya
,'omzi nguwo lo utetwe ngu Veldtman,
anti akuko mzi wenkosi zodwa, nenkosi
inkosi ngabantu, nomzi ngumzi ngaba-
tu ; kanti yona lenkosi iti bangumoya: 
lekuya kuba kubi xa bebesiti abantu
nkosi ingumoya. Inkosi yeyabantu na-
bantu ngabenkosi. Maudipele ngombu-
iso.—Ndim,

THOMAS DYARVANA.
Mendu, April 8, 1895.

NGOMTETO OMTSHA.
NKOSI EBEKEKILEYO,—Kauncede undi-
akele imigcana embalwa kwelopepa
uhlanga lwakowetu. Ndibona ngati
xesha le Palamente liyasondela, njengo-
;uba kwavakala ngokungati iza kubehla
ngene kulonyaka, ke kute cwaka malu-
nga ngalomteto mtsha, akuvakali zintla-
nganiso zamahlelo zokulungiseiela ukuba
zingena kube sekuke kwahlanganwa
iwabonwa okungenziwayo ukucenga
umntan’ Omhle, u Rulumente, ukuba
pononge indawo ezizingozi kulo Mteto,
tuba ziyalala ingongoma ezingati umteto
o uqutywe njengokuba unjalo, zifike
;ixake kanye, ngakumbi ke kwirafu
namavila engxabalaze kunene, kuba
drafu enyanzela wonke umntu oyindoda
ikuba makaye kusebenza nokuba uno-
nzi nokuba akanawo, kanti lomntu
rufuneka egeine igusha zake zingabi
labhula zonke emini, ati akuyiboua ayo-
uxelela umkangeli. Asazi ukuba ke
njengokuba ezakuya kusebenza nje ziya
kusala zigeinwa ngubanina, kuba ndiqi-
nisekile ukuba kezanayo akazixela uya
kudliwa iponti ezintlanu nokuba zintatu
zona igusha, Ndinqena ukwenza into
ende ngamanye amanqaku awo afana
kwaneli ndowenza mhla ngentlanganiso.
Merna kuselixesha. Molweni makosi
nonke; molo Mhleli, nto yakowetu :
ndoza ndikubonge mhla ndinetuba.—
Ndim.

HADULAWOLUNDI.
Equgqwala, 29 March, 1895.

UGUQULO OLUTSHA.
Ku MHLELI WE “ Mvo NELISO LOMZI.”
—Nkosi yam ndicela ngentobeko isitu-
tyana kwelo pepa lomzi. Indawo endi-
jonge kuyo lolu guqulo Iwe Zibhalo
Ezingcwele ekuxutyushwana ngalo ngu-
mzi. Abanye bati aluhambi ugomxholo
wenteto yesi Xhosa, abanye bati lulu-
ngile, njalo njalo. Inteto yesi Xhosa
iyinteto yobuhlanga nobuzwe ngokufa-
nelekileyo, nangokwahlukileyo. Yini-
nake ukuba incwadi engcwele ingaguqu-
lwa ngenteto yesi Xhosa ngapandle
kwamakompokompo namaqalo okuvela
kwezizukulwana. Akukuhle ukuba umzi
udubulane ngenewadi engcwele yo Mdali,
Nto mayenziwe kuqala ngumzi, mawu-
nyule i Bhodi yokwenza incwadi elauda
amazwi euteto yesi Xhosa esingangxe-
ngelelwauga, njengokuba Isingesi sinayo
incwadi enjalo (Dictionary). Yayiya ku-
tyapa ke ne Bhodi yoguqulo Iwe Zibhalo
ibe nomkokeli wenene, ingezizo ingqo-
ndo zamadoda amatatu namane ati ngo-
kwazi isi Grike ne u Lntioi ize kucinge-
lwe ukuba ngeso sizatu angabeka
emxholweni inteto yesi Xhosa esibha-
lweni. Ukuba ayina kwenziwa louto
kuyekwe lenteto ingaka, Ilwamkelwe
uguqulo nokuba lunjania. Ma Africa
incwadi ka Tixo inga Tixo mayipatwe
ngoblouelo.

JOWF.LI.
Mission School, Cookhouse,

13 April, 18J5.

“IMVO” E HANKEY.
Unyanisile u H. II. N. ngesimo salapa

mayela nepepa letu bantsundu. Ungaba
bala ngeminwe yesandla esinye abanone-
lele nkulifunda ukuba banokulifumana,
nakuba bengebamkeli balo. Lona uninzi
alunainaxesha wkulibala ngamapepa,
Hayi uburanuga! Apo wotika umntu
enento nelungelo lesiqu sake, gqibi ke.
Ati naxa selubonisa ukuba makulu
kwamalungelo etu bantsundu ngokuba-
nzi, esibulela elipepa letu ngesizatu etawo,
ube uteta into zako. Andimangaliswanga
kancinane ndakubona ngenye imini
kutika endlwini yam umfo welapesheya
kwe Nciba (ngesimo, iqaba) obetyelele
eziblotyeni kweli—eti uze kucela indaba
zepepa. Into mna endiyiqelileyo kuku-
hamoa ndikakaza esukuba ndibona ukuba
zinganomtsalane, ndibe oku kweujenjalo
ndivelisa itekisi yokushumayela ilungelo
le Mvo NELISO LOMZI. Uugade uti wena
Mhleli wakubona kute cwaka kwindawo
ngendawo, kungaveli magama matsha,
abamkeli belipepa abakwezondawo ma-
babe abazikatazi ngokulingqawela emzini,
kanti hayi, babila besoma. Ndiyakolwa
ukuba bangali bonke bezimisele ukuva-
kalisa ngepepa imigudu yabo zingakufl-
kela njengesicoto incwadi zabo. Ubona
nje abazenzi omana bo Mama ukuti
bakubona umzi wakowabo umadolw-
anzima ezimfanelweni zawo sebesuka
begqiba kwelokuwatwabulula bauzi aina-
gxa abo ukutwala intsileleko zomzi
wakowabo.

Imizamo yako oyenzela uhlanga Iwa-
koweuu yeyokucingwa ngentliziyo nga-
bayiqwalaseleyo ngapezu kokuvakalisa
ngamazwi ; yeyokubulelwa ku Somandla,
oyakubuyekaza ngentsikelelo ezoba se
mhlotsheni, zokunyuka kwetu njengo-
hlauga olumauywe Lizwi lika Tixo ne
Mvo NELISO LOMZI, ngapandle kokupa-
pasha udumo Iwako Mhleli, nditsho
uzidla ngernfanelo umzi wakoweuu
ngokuvela komfana onguwe ngexesha
elileli. Qinisa ke kulomkondo. Elako-
mkulu icebo liti:—“ Ekwenzeni okuhle
ke masingati mandla; kuba ngexesha
elililo sovuna, ukuba asityafi.” Gal. 6: 9.

N, MATODLANA,

U “ XOSA ” KWI “ WATCHMAN.”
MHLELI WE MVO NELISO LOMZI,—Ndi-

vumeie ndike ndifake abembalwa kwelo
pepa lako, ngalomcimbi ungentla; endi-
ngakolwayo nokuba inkoliso yabantu
abantsundu ike yawalama. Ndaye ndi-
lusizi ukuti, andisayi kubanako ukuwu-
chaza njengokuma kwawo kwi Watchman,
kodwa zovakala iudawo ezipambili. Inda-
wo yokuqala u Xosa ayivakalisa kwi
Watchman, yeyokuba ipepa eli lelama
Wesile ati “ inkoliso yabamnyama e
South Africa icinga ukuba wonke umntu
makabe ngum-Wesile, laye elipepa linga-
ke libe nanleto ngezinye" imvaba ezinje-
nge Tshatshi ne Rabe. Andazi ke ukuba
u Mhleli angati inqubo, nokuba yeyayipi-
na imvaba, inikelwe ukuba ingene epe-
peni angayivakalisi kuba ingeyiyo yase
Wesile, kungasekusaziwa nguye. Inda-
wo yesibini yeyokuba IMVO itetelela ama
Mfengu odwa. Ndiba kutiwa ayicaluli
sizwe naluhlanga, ekubonakala ukuba
u Xosa iyamdla indawo yokuba ipepa
libe lihlelwa yi Mfengu, kuba kaloku
yena ingqondo zake uzikangelise kwi
zinto ezenziwa ngamanye amadoda,
angazikangeleli ngokwake. Oko kukuti
unqulana nezinto ezile kuye, endaweni
yokwenza into emfaneleyo — yokweuza
ipepa lama Xosa. Ndiva ububi ukuti
kanti u Xosa usalwa eka Ngcayecibi. Eye-
sitatu indawo yeyokuba Imvo iyasibulala
isi Xosa, yenza ukuba abalesi bayo
bahleke bade balile. Es’ngaziyo nokuba
isi Ngesi asibhale kwi Watchman asiwu-
lungisangana umzi wakulo pepa, kwaye
ngenene kungeko nto yaka yafezeka
emhlabeni apa, nokuba umntu ulungile
akude kutiwe ufezekile, Ndiqaule ndi-
ginya kwindawo ezipaulwe ngu Xosa
kwi Mvo ati, negama ayilifanele. Ndi-
ngasendisiti, lendoda kuyabonakala
ukuba yinto eqele ukureletya abrntu
kuba ukuba ubenezikalazo ngepepa ne
nqubo yalo ngeyebhaleie ku Mhleli,
ukuze naye azitetele ukuba unako.
Ndiyeke kuba andinalo nexesba ; nalo ke
ituba kwi Watchman, u Xosa aye kuhlela
ipepa lama Xosa, efiyakuba lelingena
sikalazo mpela na, Kodwa kuko into
endiyaziyo mna, le yokuba ipdoda ehlela
ipepa isebunzimeni, ngokukodwa sa
idibanisa uluvo lwabantu ngabantu.
Mandiyeke, ndobuye ndivele.—Owako,

D, L. NCAPAYI.

AMANQAKU.

Amahlati.
Imiteto yokulondolozwa kwamahlati

nemiti iqutywa gadavu ngoku kwesi
siqingata. Ukuqala imantyi ikwa-
yamana ibadla iponti (£3) ngantatu
abamangelelwayo; ngoku indoda
ityiwa ishumi (£10) leponti nenyanga
ezintatu itsala nzima ingenazo. Pezu
koko abantu abayeki ukuba amahlati.

Isigigaba Sobukwele.
Ngobunye ubusuku kwela Mashona

kubeko intlombe emzini utile pesheya
kwe Mazoe. Kubonakele kuko indoda
eseyililifu ngumsindo, kanti yenziwa
yintokazi yayo ebonakele ukuba noko
ukuncokola nokuhleka kwayo nenye
inkwana akuseko zimfanelweni. Iko-
hliwe yinto engayenzayo : suka uku-
gqabhuka kwalomsindo yapuma ya-
tshixa ngapandle yayitshisa londlu
bakuyo. Kufe abantu abalishumi
linamnye; abatandatu abongiwayo bate
buxu sonke isikumba somzimba.

Ukubhotisa Kuka Mr. Hofmeyr.
Entetweni ekwinewadi ayibhekise

kubanyuli bake u Mr. Hofmeyr uti,
isizatu sokuroxa kwake entweni zo-
mbuBO sesipatelele esiqwini kuye.
Yonke imali abeyamkelela indleko
zoktiya e Palamente enga £260 le-
minvaka abelilungu uyi bhasele
i Victoria College yaae Stellen-
bosch. Lonto siyikangela tina nje-
ngokupela kwento ake wayenza
ebomini bake yokuvela uhlanga.
Akuko mntu ungamncomayo u Mr.
Hofmeyr ngobudendesi bake bokuti
enguye umpati welilizwe aluyekele
ulaulo ezingqengqeni abe yena emana
ukwenza ikwelo esitele. Lento ke
ibangele ukuba lenqubo yokulaulwa
ngabanyulwa ipambuke emxholweni
wayo ibe sisulu sento eziutliziyo
zigoso.

Isinala Zabantsundu.
Le Nkomfa yama Wesile ibise Rini

ide yaenkumisa inqanam elibutataka
emsebenzini we Sinaia Zabantsundu.
Ixesha eli lonke ama Wesile ebeyekele
nokuba nguwupina umfundisi ukuba
azimisele isinala xa anako, isiqamo
salonto ke sibe kukuti hlaka kwenta-
pane ye sinalana ezingena msebenzi.
Uvakile eyalata ukungabi naluncedo
kwalento u Dr. Muir, watsho kwava-
kala; siyavuye ke ukubona ukuba
amacebo ake okuba ezi sinalana mazi-
qukwe kubeko ezibulawayo—ayamke-
leka. Kodwa siyatemba ukuba aku-
sokuvalwa ezipetwe kakuble, nje
ngaleyo yase Ngqusbwa ezenzele
igama ebantwini ngempato ka Rev.
A. J. Lennard, kwaneyase Gcuwa
inomblaba obanzi.

Ama Bhulu Anomqala.
Ama Bbulu ase Transvaal aaaxoko-

zela kakulu ngokusuka u Rulumente
we .NkoBazana alihlomele kwelakwa
Zulu elakwa Zambane nelakwa Mbe-
ngisa kwela Matonga, aze angabi
nandlela eya ezibnkweni lolwandle
eliyi Kosi Bay. Ipakati le Nkcsazana
elilikoblombe lo Mpatiswa zi Koloni
u Mr. Buxton ute e Palamento ya
tesbeya, lonto u Rulumente uyenzele
ukulumkela ingxakeko ezingehlayo
kwixa elizayo ekupatweni kwaleyo
mihlatyana ye Nkosazana. Kanjalo
i Transvaal ngomnqopiso we 1834
yayitintelwe konke ukuba ityibilikele
okanye idale imvumalwano ne nkosi
zalomazwe; kwaza ngo 1890 yanikwa
ilungelo lokuba ingavana nezo nkosi.
izifumanele umhlaba, yenze nololiwe
oyakucanda e Swazini aye elwandle
ukuba iyavuma ukungena kwimvume-
Iwano ye Rafu zokutwala impahla,
ayiyenzanga ke lonto kwada kwa
namhla, lagqita nexesba lokungena
kulo mvumelwano kunye nokubbanga
kwayo. Isenzo sika Rulumente asi-
qutywa butshaba ngakwi Transvaal.

IMPAWANA.
Ukuba iklabu azenzi bhetele nyeuxaso

yepepa, ziza kusilekwa mayelana nendala
zeze epepeni.

Akuko nto ibingagqita ngobnhle ete onke
lamagama abantu abadlala ibhola asemqu
lwini wabamkela “ Imvo ”

Endaweni yoko mnye enhumini oyamke.
layo ; abanye zingqinga nje ezingaleseshiyo.

Kubi ke
Kusivuyisile ukubona apa amadoda ama-

bini apambili sese Hewu ngeveki egqitileyo,
abefike ngolwesi Hlanu—Inkosi u Xayitnpi
Kakaza no Mr. Zacchei Kondlo, ititshnla.

Uhambo lwabo belulolokutunywa ngumzi
bepatiawe imibuliso yawo ku Mr. Garcia
owaye yimantyi yabo, oyimantyi yase Qonce
ngoku.

Umzi wase Hewu ucele u Mr. Tengo-
 Jabavu ukuze naye abe kunye nabo njengo.
mtunywa ukuya kuquba umbuliso.

Abatuuywa base Hewu bati kusahleliwe,
kuse kuhle.

Into ekumana kuvakala ukuba ayiqondwa
yilento kutiwa  yingqungqutela ” e Sibobo
tini, abebezakubhekiaa ku Mr. Tengo Jabavu ukuba 
yena uyayazina.

Ezinye indawo sezibhekisile ate ke yena,
akazange wayazela nto, kwamhlamnene,
engayazi, engenalo netemba lokuba woze ayazi.

 Bate ke bevile ; kuhle ke. Bemka benendaba.

Alelungu levenkile abapakati kwabatu-
 nyama, ngoku bafumene icebo lokubendela abantu 
ezivenkileni zabo ngokubatabatela
“ Imvo ” ukuze bamane bey akufundelwa
indaba. Baya ke tezizihlwele kwivenkile
enendaba.
-Abavenkile zingekayenzi lonto mabazifake
ifolokwe zikwenze oka. Balate ubuxabiso
bendaba ebantwini ukuze bazivele ivenkile,
Ikaba elintsundu e Transvaal balifundisa
amashishini abelungu.

Abanasitshetshevu sidala : kuhle..
E Hewu kundululwe iaikumbuzo sika

Maneli u Ngcongolo.
 Incwadi ka Rev. T. G. Jones echazayo lyakungena 
kwelezayo. Siyakolwa ukuba lonto iya kwamkelwa
shuahu  ngabawaziyo  umzamo  ka  Maneli  Read 
wokumela  imfanelo  zohlanga.  Bengangeni  nje 
epepeni abautu bakowetu balila ngentawelo.

Lihlisiwe inani bangangenana ?
Tina asitaho. Wena utimna

IMVULA—Ibisasipumzile imvula okwango-
ku ekubeni ibike yaxika kakubi. Into etnbi

yile yokuti kanti iziminyelela ebusika nje
loti lifika ixesna lokulima ibe seyipelike
osibhakabhakeni. Nokuba ayihlali sibhaka.
. bhakani, kodwa sidla ngokuyibona ipela xa
izibhokoxe ngexesha elitile.

Kufunwa.
ITITSHALA Eqeqeshiweyo ukufundisa  kwi 
Sikolo sase Rode, Emkangiso.
Owufunayo lomsebenzi makabhalele ku

REV. EDN. GEDYE,
Mount Coke,

35                                       King Williamstown.  

IZAZISO KUBAXHASI.   
Kuyaziswa  ukuba  zonke  incwadi 
izingemicimbi  ye  “Mvo  Neliso  lomzi” 
kufuneka  zitunyelwe  ku  Tengo-Jabavu, 
nokuba  sazeke  dpendula  ezipuma 
ngamagama  ibancedisi kule ofisi.  Kubako 
ngxakeko  enqubeni  yomsebenzi  ngamanye 
amaxesha  zakutunyewa  ngamagama 
abancedisi.

Ngoku sipakati kwe Kwata entsha, maba 
ngakutyesheli kubaxhasi ukutumela imalana 
yabo. ; Bangadukisi bati incinane, iba lu- 
ncedo emsebenzini. Abangaba lasemva, ma- 
batumele nokuba siqingatana, bangalindeli 
kusebegqina ngaxesha nye.

Imvo Neliso Lomzi
NGOLWESI-NE, MAY 9, 1895.

IVEKI
E  MARITZBURG i  Jaji  iyigwebele uku- 

xbnywa i Netevu ngokudlwengula.

IPALAMENTE (i Raad) yama Bitlu yalile 
ukubatabatela  kuyo  ololiwe  base  Free 
State.

XA utenga mhlaimbi ubalela kwi venkile 
ezine  zaziso  wamsakulilibala 
ukulikankanya igama le Mvo.—ST.

UMZI WO Cockle & Aburne, abatengisi 
be  Saikile  e  Johannesburg  utshe  ngo- 
busuku  bolwesi  Bini.  Idemetshe  £300. 
Kuranelwa inetevu.

NAMHLA kuxelwa  ezegwangqa  ebeli- 
ngumpati  womsebenzi  womngxuma  we 
Banket,  e  Johannesburg  ozidlise  ityefu 
ngokusuke akutshwe esikolobeni.

ISIBHOZO samadoda  antsundu  sife 
ngepanyazo ngolwesi Bini e Johannesburg 
kuwelwa ngu “ basopu ” kum-ngxuma we 
Komponi eyi Chimes.

EMATYALENI amakulu  ase  Mtata  abe- 
hleli ngo 26 April u Twalikulu, uraninawe 
wabo  Dalindyebo,  unikwe  unyaka 
ngokubulala exabanweni owakwake.

EBALENI le  marike  e  Johannesburg 
ibisidubantini  ngolwesi  Tatu  abantu 
bepanda  ngezinto  elutulini  kuba  kuhlwe 
kona yi Netevu ilityc linempau ze golide. 
Osiyazi bati yixina.

NGO Mvulo  ogqitileyo  iqabakazi  eli- 
hlala kulamzi ubuke une nkanti e Ncemera 
(Yellow woods) lidliwe yi Mantyi yalapa i 
£10,  lingenalo  inyanga  ezintatu 
cntolongweni  lisebenza  nzima 
ngokutengisa umqomboti.

U  WILLIAM KOKO, i  painter,  use 
nkatazweni  pambi  kwemantyi  yalapa 
yokuba utshuxe itsheke ya £25.  Nakuba 
ingafunyanwanga  kuye,  ite  imantyi 
ubumhlope  bokuba  ubehamba  efuna 
ukuyitshintsha ezivenkileni bucacile.

INTLAULO yepepa ayinyuswanga ku- 
nye  nokwandiswa  kwalo,  kuba  beku- 
tenjwe ukuba wonke ongumlesi walo woti 
enze  umgudu  oyakuba  nesiqamo,  ukuba 
angenise  ubupantsi  nokuba mnye umntu 
omtsha  wokuhanjelwa  yi  Mvo  NELISO 
LOMZI. Lonto siyijongile kuye wonke.—
ST.

IPALAMENTE.
NANGONA lidibeneyo i Ba-
ndla le Palamente e Kapa

tina sikwiqela elingalindele miteto
iluncedo kuti kweya kwenziwa
ngale Seshoni. Elona qela likulu
e Bandla lela madeda angatembisi-
yo kokwetu ukubona. Asingawo
amadoda abalulekileyo ngobugeisa
nengqondo. Kunokutinina ke
ukulindela ubulungisa apo? Oku-
kokwawo wona akenzi ngabom;
ityala likubanyuli abatumela ama-
doda olohlobo e Bandla. Yilonto
kc ekufuneka singazikatazanga
kakulu ngokulindela izitnanga
kubantu abaziwayo inkoliso yabo
ukuba zipukupuku ezingena ndlela.
Ngati kuti le Seshoni iya kufana
negqitileyo ngokwenza imiteto
eshelenxekileyo, abangayiqondiyo
nabangenisi bayo e Palamente.
Ibinga ngu’mangaliso nokuba ba-
yiqonde kuba batata imiteto yama-
nye amazwe, asiyo miteto yantloko
zabo. Alinako ke elilizwe nabantu
balo ukuti bengafani nabamanye
amazwe apesheya kwe lwandle
kanti imiteto yalo mazwe iya kuba-
fanela ; lonto ifana nokutata imiteto
yeli lizwe kutiwe yobafanela abantu
abahlala ezinkwenkwezini ezingo
Saturn no Jupiter. Njengokuba
amadoda antloko zihluzekileyo
ekwi cala la Mapongomela-Lulaulo
Iuka Mr. RHODES, inteto ezinkulu
zengqondo eziya kuhlaba le miteto
ingxengengxenge iza kwenziwa
ziya kulindeleka kuwo; yona lo
miteto noko injalo iya kwenziwa
ngesitshantshatela sokunganyame-
ki zezo nteto, ize iti nxa seyiaetye-
nziswa iqale ukuqondwa ukuba
ayilungile, iyacapukisa. Ngalo
lonke ixesha bucalanye ubugeisa
nengqondo akusoze kuqubeke ka-
kuhle kuba impi enintahi kumalu-
ngu ecala lika Rulumente yegca-
kamele izisulu. Imicimbi yeli
lizwe ifuna amadoda antloko zihanzi,
amnqweno ungowokwenza ubulu-
ngisa kwintlobo zonke zabantu
noko asemagunyeni ; ingeyiyo le-
mpi isemagunyeni ngoku entloko
zixineneyo, esebenzela iziqu zayo,
ekungalindeleke bulungisa kuyo,
ekubonakala ukuba iaipelo aiya kuba
yimbotyane yolaulo oluya kulilisa
bonke abantu La naalungu aai-
taho ukuti anobubedengu, into
ayiyo akana kuyinceda nawo ngo-
kwawo — akanangqondo zibanzi.
Entetweni yokuvulwa kwe Pala-
mente ngu MHLEKAZI obambele
Iruluneli akuko miteto emitaha
aiyibonayo eya kwenzelwa ilungelo
laba Ntaundu njengoko beaihleli
ailindele; kuba intloko zokusebe-
nzana nemicimbi aziko kwicala
labalauli abazisulu zodyakalashe.

IPOLISA LE BHULA.—U Rulumente ute
amapolisa antsundu ngamanye okuncedisa-
na naba Hloli be Bhulu.
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Abazelweyo

         Ndim,



ivela  kumntu  ontsundu,  ingenguye  no  mlungu. 
Kusemhlotsbeni ukuba lenteto ka “ Xhosa ” (?) 
ayisekeleze  bulungisi,  nalungelo  lomntu  wonke 
ontsundu  kuba  iyacalula  u  Mxbosa  ne  Mfengu, 
kwane- zinye intlanga ke ng«ko. Yaye kwakona 
ikalazela iwonga anikwe Iona u Mr. Jabavu ngu 
Rulnmente. Nicinga ukuba ii Rulumente usidenge 
kodwa?  Kungo-  ku  ndiyaqala  ukuqonda  ukuba 
loinfo ka Jabavu okunene uyinto ayiyo, Nditeta, 
yo! yo! yo' Akwaba hesino Jabavu abaliwaka, bade 
uo ‘'Xhosa” bazazi ezabo imfanelo.

NGXANGXOSI. East 
London,

UKUNGCATSHWA KOMZI
Kambe  manene  akowetu  nantso  incwadi  ka 

“Xhosa”  pambi  kwenu.  Kufuneka  ukuba 
ipendulwe ngumzi ngokuba ingu “ ntamo,” kuba 
ingcatsha  umzi.  Mna  nditi  lomutu  uteta  lento 
makalityile  igama  lake  ngokuba  uti  uteta  into 
etetwa  siti  ma  Xhosa.  Ke  pambi  kokuba  sitn- 
vumele ngalento make azityile simazi zesikangele 
ukuba  ngumntu  ongakupa  uluvo  lomzi 
alwenjenjena.  Okunye,  utsho  nawupina  umzi  ? 
ngokuba amaziko matrnzi kulomzi ka Palo hleze 
kanti ngumntu oxinene isifuba yiuko- hlakalo yake 
edyoba umzi nje ngalenteto ibolileyo inje. Lenteto 
ayifanele  kupuma  kumntu  ongum  Xhosa.  Um 
Xhosa  ngumntu oteta  into  ivakale,  le  ayivakali, 
ingasingisele nasentweni, ngapandle kokungcolisa 
uhlanga  olungu  Xhosa.  Lomfo  ngumfo 
wokufunwa  ade  avele,  aze  ayixele  into  azonda 
ukweuza  yona  kolu  hlanga  lungu  Xhosa.  Mna 
andikamfumani into afuna ukuhlisa yona, kodwa 
vsemkondweni ka ntaminani kanye.  Zenimgcine 
ke nto zakowetu azo ade axele umkonyo ukuzo azi 
ukuba  lomzi  ka  Xhosa  asimzi  wokufekete, 
Ndisayeka apo.

[Ukufuna kwako ungemki kakulu kulento bati yi “ 
ugqungqutela  yabantu  abablala  beaaluvo  lutile, 
lubucala ngento zomzi,banga bangaluquba.—ED. 
I.N.L]

NGERAFU EZINTSIIA.
NKOSI,—Ndicela  kwakona  ukuba  ubhengeze 

epepeui uluvo Iwam ngezi rafu zintsba. Nditi kuwo 
onke  amanene  ohlanga  anengcingane,  u  Mr. 
Rhodes udlule kade, kungeko namnye amnandi- 
soleyo ngempendulo, kwizicelo, nakwimitandazo 
ebibhekiswe  kuye.  Ke  amadoda  akade  ebona, 
angqondo ziuzulu kwinto zombuso, ateta kakuhle 
ngoku- latnkela  icebo lokomeleza izikolo nemi- 
cimbi  yokukanya  pakati  komhlaba:  kwa 
nangokuyiqalekisa  iralu  yamavila  etanda 
ukubucitacita  ubuntu  nenkululeko  yelu  pantsi 
kombuso ka “ Fitoli.” Into embi amawetu abomvu 
alahlekiswa  kakuiu  liqela  esasikado  silibonisa 
ngokuti  makuketwe  amabala  amabi  emtetweni, 
iigoku  ke  yinqaba  izidenge  ezilusizi  ukubuya. 
Kuxa  "izibonda  zamaqaba  nempi  etile  ekutiwa 
yeyokukaaya (kuba ike izinxibe ikala nge Cawa) 
imema  intlanganiso  zokupikisana  nazo  zombini 
ezirafu. Kutiwa kuza kuyelwa lonto eKapa; irafu 
ayirolwa  nokurolwa.  Amaqaba  wona  afanele 
ukuba  nolu  lomelelo  kuba  yonke  imicimbi 
yokukanya  ayichasile  ngokusuke  iguzule 
ukonwaba  noburwada  bawo,  Ke  mawetu 
ndiyapinda  nditi,  masikete  amadlala  emtetweni 
ngamoya  mnye.  Imali  yokuqubela  pambili 
ukukanya pakati  kwezwe letu  masiyeke  ukuteta 
ngayo  noko  inzima.  Masikwezelele  amlungu  e 
Bhunga ukuba maze alumkele ilungelo letu, abone 
xa imali le igqitile ze sitandaze ukuba mayiloty we. 
Kaujako aqonde ukuba kungeniswe irafana yoku- 
bhatalwa nguye wonke umntu ongaraliyo ngokuba 
ne  kari  nenqwelo  (abanjenge  venkile).  Lemali 
yamavila  yona  akubonakali  ukuba  masiyeke 
ukuteta  ngayo.  Inyanzela  umntu  onazo  indlela 
zokupila ukuba makaye kusebenza; umntu anga- 
msebenzeli  uyise  aye  kusebenzela  amanye 
amadoda.  Kwakona  umntu  onomzana  wake 
kukutinina  ukuba  anyanzelwe  ngerafu  ukuba 
usapo  lwake  makalushiye  emikuhlaneni,  nase 
maseleni— ezizinto aziko kwibali lalombuso ka 
“Fitoli.”  Okunye  umntu  ote  akabanazo  ezirafu 
kutiwa  makabanjwe  afakwe  etolongweni, 
engebanga. Yintonina ke leyo; i Bhunga ledolopu 
nelamarauuga  amhlo  pe  (Municipality  and 
Divisional  Council)  awabambi  Ngesi 
ngokungatati.  Senze  ntonina  ke  tina  midaka? 
Ngamafupi,  luhlanga  vukani,  sicbase  umteto 
ngendlela  yase  mbusweni.  Imitaudano  e  Pala- 
mente  mhlaimbi  kuketwe  amadoda  okuya 
kwaneka  izililo  zetu  ku  mnumzetu  i  Ruluueli. 
Mandipele.

OWOIILANGA.

Inqubo ye Lizwi.

En|nyaineni.
Umsebenzi  omhle  nomkulu  venzeke  apa 

kweziveki zigqitileyo. Bekuko o Messrs. Mbemi 
Njikelana,  Daniel  Zibi  no  Thos.  Bottoman, 
abakokeli  base,  Debe,  Ngcwazi,  Burnshil 
ngokulandelelana,  nakuba  lo  wokugqibela 
ebemana ukutika ngolwesi-Hlanu abuke emke nge 
Mivulo  kuba  yititshala.  Eyona  nto  bekungayo 
ibizintlanganiso  zemvuselelo  ebeziziswe  kulo 
Mnyamaka Mdledle. ekute ngenxa yentshumayelo 
zalomadoda nokukutaleswa kwentlanganiso zawo 
ngumzi omakolwa ekude pakati kwawo kwako no 
nyana  benkosi  leyo  kinye,abango  Mduna  no 
Kondile,  abagqobhoki  benene  abo;  nokuziwa 
kwentlanganiso ngumzi obomvu, kwabonakala u 
Somandla  evuma  ukublambulula  iqela  elikulu 
ezonweni zalo, Kute kwi Cawa yokugqibela ukuba 
begoduka beza kwisigqibo sokuba beze nalempi 
iguqukileyo  etyalikeni  (kuba  kaloku  ezintlam 
aniso  bejisenzelwa  kwi  mizi  yamaqaba).  Atsho 
lamadoda kwavakala ukuba akahambi odwa ano 
Tixo  wawo,  I  Nkosi  ifunyanelwe  into  eninzi 
yemipefumlo, amashumi asibhozo anesi- tatu (83), 
Ekude  ekusebenzeni  ko  Moya  we  Nkosi, 
kwavakala iutato eziti: lama Kristu ahamba nobuti 
(kulibiwo  ngamaqaba)  bokwenza  ukuba  umntu 
aziuikele ebengafuni, ade omnye wawo lamadoda 
matatu  ukupendula  omuye  obesitsho  kuye, 
wapendula  ngelili  :  akwaba  ubu-  nyauisile 
bendinayo lonto yokunqandela aboui e Nkosini.

AMANANI EZINTO.

E  QONCE—Ngolwesi-Ne,  9  May  :  -Inyama 
yenkomo id ne 51, eyegusha 3d ue 4d ngeponti ; 
Ibhotolo  6d  ne  1/  ngeponti  ;  Ama  qanda  1/11 
idnzioi; Itapile 4/ ne 6/3 nge 10 leponti; Umbona 
5/9 ne 6/ nge 100 leponti; Inknkn 9d ne 3/ inye ; 
Oranisi 2 omnye Ikwakwini 3,6 ne 4/9 emnye ; I 
orenji  2/2  nge  100;  Amatanga  1/11  idezini  ; 
Imbotyi 5/9 nge 100 leponti ; louba Luna, xhosa 
3( ne 6|d, lombona Lebhulu 3d ngeponti ; Inkuni 7/ 
ne 17/ naflara.

—o—
KWA KOMANI.—Ngo Mgqibelo, May 4 : — 

Ibhotolo 10d ne 1/1, enetyuwa 61 ne 9d ngeponti; 
Irasi  7/9  ne  8/  ngengxowa,  elu  hlaza  1/  ne  2/3 
ngedazini ; Inyania yehagu yetyuwa od ngeponti ; 
Inyama  yenkotno  2d  ne  3d  ngeponti  ;  Imbotyi 
(1tench) 2d ne 6d ngeqelanti; laemile 4/3 ngenxo 
wa ; Ikapeji 1/ ne 2/6 ngedazini ; Inkuu 19/, 36/ 
ngeflara; Ihabile, nge 100 izitungu 15,6 ne 25/6; 
Inkuku 91 ne 1/1 inye; La mini 1,6 ne 2/6; Ikalika 
2/6 ngengxowe; Umgulo ngefiweyo 9/6 nge 100 
leponti; Umbona 4/6 ne 5/ nge 100 leponti; Inyama 
yegusha  2d ne  4d ngeponti  ;  orenje  41 ne  6  1 
ngeqelana ; ihabile ezinkozo ) 8/6 nge 100 leponti 
Amatswele 7/6 ngengxowa ; Amatanga 1,6 ne 2/6 
ngedazini ; Itapile 2 6 ne 7/6 ngeponti; lkwakwini 
2/6 ne 7,6 inye; Ingqolowa 5/6 nge 100 leponti; 
amaqanda 1/6 ne 2/ idezini,

ULIBO LWAMAKWENKWE —Ubuhedeni  bu-. 
qubela pt  mbili,  nk iba liagavunytl  wa ukutsho, 
entweni zabo; sitsho ngokuba inkulu lento kutiwa 
ngabo  lwamakwenkwe,  ufike  ahlanganise  imali 
kwenziwe into ebutimiti yesizwe sonke.

u W. A. McGuire, umnumzana wase McKay, e 
Ohio,  uti  akuko  yeza  ligqite  elika  Chamberlain 
Lokohlokohlo  kubantwana  abanalo  ne  Sitepu. 
Wasoloko elisebenzisa egcina ibholile yalo emziui 
wake,  libonisa  inqubo  entle,  Wati  akuhliwa 
yingqelo  abati  ngumfulawenja  wakatalwa 
lukohlokohlo,  waliuga  amanye  amayeza 
akwalunga,  wnda  walinga  eli,  laquba  kakuhle. 
Litengiswa kwa R. Lumsden A Co., e Qonce.

U Henry Wilson, umgcini posi wase Welshlon 
e  Florida,  uti  waka  wauyauga  isifo  soxaxazo 
ngeyule ezitilandatu nge bhotilana yomchiza wo 
Chamberlain Woxaxazo ne Sisu. Emayibe lonto 
yaba  ngummangaliso  kuye  Kuhlala  kwelo  yeza 
ukwenjenjalo.  Ngamanye  amaxesha  limpilisa 
umntu  ngokulisela  kabini  afumane  impilo 
elungileyo,  Linukutenjwa  maxesna  onke.  Xa 
lidityaniswe namanzi liyalunga. Litengwa kwa R. 
Lumsden & Co,, e Qonce,

IBANDLA.
INTETO YENTS11A YELELO.

Ekuvulweni  kwe  Bandla  le  Palamente 
ngolwesi-Ne Lwepelileyo Umhlekazi wenze inteto 
ende kunene yamapakati yokuvula iseshoni yesi 
bini  ye  Palamente  ycsitoba  yeli.Pakati  kwalo 
ngxwabilili  yenteto  amanqaku  abhekiselele 
kwabantsundu ngala

UMTETO WE GLEN GREY.

Umteto  owenziwa  nge  Seshoni  egqitileyo  yi 
Palamente  usebenzana  nokumiwa  komhlaba 
neminye  imicimbi  epatelele  kwabantsundu 
kwisiqingata  sase  Glen  Grey  uyasetyenziswa 
kweso siqingata nenkoliso yezablukohluko zawo 
zisetye- nziswa nakwezinye iziqingata zapesheya 
kwe Nciba.  Nakubeni  bekungalindelekile  ukuba 
umteto  owambatise  ingnqulo  ezinkulu  kangaka 
ukuba  wamkelwe  ngapandle  kwencoso  ekuquty 
weni  kwawo kuhianga olulukuni  njenge Netevu 
zale  Koloni,  zona  iugxelo  rokuquba  kwawo 
ziyekutaza,  zibangela  ukuba  umntu  apeLele 
kweliti,  okokuba  uqutywe  ngobulumko  lencaso 
ikoyo iyakupela mu besakuziqela abantu izibhaxa 
zentsebenzo  yawo,  namalungelo  abalaseleyo 
afunynwa kwintsebenzo yawo besakuwuqonda,

NGOMSEBENZI.

Amaceboequmruelalimiselwe ukupicota lize lenze 
ingxelo  ugengxoxo  yomsebenzi  oqwalasolwe 
ngenyameko,  ke ukuwafenekisa  lawo macebo u 
Rulnmente  waye  egqibe  kwelokuba  amise 
amagosa  e  Glen  Grey  napesheya  kwe  Nciba 
amseben i  uyakuba kuncedisa  abaqeshi  abafuna 
abasebenzi,  nokukhusela  imfanelo  yezicaka 
esintsundu ezishiya amakaya azo zisiya kusebenza 
kwezinye indawo zeli lizwe. Lowo msebenzi ke 
uza  kuqalwa  kwangoku  kwezo  ziqingata 
zikankanyiweyo, kulungiseledwa ukuba ubehlena 
eyiselwe  nrkwemiuye  imimandla  enabantsundu 
abangasebenzayo.

INTSELO.

Kwangokulandela  amacebo  Egumru 
Lomsebenzi  kublokonyiswe  izaziso  ezi- 
nezimiselo  ezingqongqo  nokulintela  intengiso 
yeziselo ezinxilisayo kwabantsundu pesheya kwe 
Nciba,  lonto iyakwenza ukuba nalamnyinyivana 
ubuke  uko  wokufumana  utywalwa  unqapele 
kakuiu,

ELAMA MPONDO,

Ukuhlonyelwa kule Koloni kwelama Mpondo 
ase Mpumalanga nanganeno kwafezwa kwasemva 
kokwahlukana  kwe  Palamente  egqitileyo  oyayi 
seyikulungi-  selele  oko,  louke  elozwe  ngoku 
lipetw’e zimantyi zase Koloni.

ISIMILO SAMA MPONDO.

I  Netevu  ezitile  kwindawana  encinane  yama 
Mponda  angase  Mpumalanga,  zala  ukululamela 
isigwebo se Mantyi, zayixhobela imantyi neqelana 
elaliyipeleka.  Kwatatyatwa  amanyatela 
akaulezayo okwcnza ukuba umte’o ululanyelwe, 
babanjwa abo bantu babenze lonto bamiswa pambi 
kwamagunya  omteto,  zapangwa  izixobo 
ezifunyenweyo.  Eli  nyatela  lengqiniseko  libe 
riesiqamo esihle, inkosi namapakati ayo batembise 
ukuwululamela umteto. Andikolwa ukuba yobuye 
ihlo into enjengale. Kodwa ndicinga ukuba licebo 
elilungileyo ukuba umkosi lowa upaya uke uhlale 
ixesha elitile kwelozw’o. Kuma Mpondo angase 
ntshonalanga, Inkosi nabantu balwamkele ngokute 
cwaka ulaulo Iwe Koloni  ;  kulamazwe omabini 
akubonakali kuva into embi ngento eyenziwa ngu 
Rulumente,  abantu  abamnyama  baya  kubulela 
ukumiswa ko mteto nolungelelwano, nokupumla 
kwabo  engcinezelweni  nase  mpatweni  embi; 
nengxelo  zabantu  abaqeleno  nelozwe  zibonisa 
ukuba  kuko  ihambiselo  pambili  emva 
kokungeniswa kwe mpato yase Koloni.

ELAMA BETSHWANA.

Ngenxa yokwanda kwentsebenzo yale Koloni 
emideni  yayo abalauli  abapambi  kwam bainana 
ukuyitwabulula imida yale Koloni. Ngokulandela 
kwaleyo nqubo abacebisi bam baya kwaneka pa 
mbi kwenu icebo lokuba umhlaba we Nkosazana 
oyi British Bechuanaland uhlonyelwe kule Koloni, 
bene  nkolo  ukuba  baya  kuxaswa  kwelo  cebo 
ngabemi belozwe,

iM Pir.o.
V.mcimbi  onge  mpHo  yabantu  umana 

nkunqalanqalashwa.  Kwi  Seshoni  egqitileyo  ye 
Palamente  kwanyulwa  i  Koinitl  yokubuka  ize 
iwupande ngokunzulu lomcimbi ; ngengxelo yalo 
Komiti  ke  kungeniswa  i  Bhili  eya  kwanekwa 
pambi kwenu.

UTOTO LWE BHILI.

Kuya kungeniswa i Bhili  yokulungisa umteto 
wokuquba impahla, ube nama lungiselelo okuba 
kubeko  ipasi  ezinesitampu;  enye  yoba 
yeyokulungiselela  imbuyiselo  kumntu  obelweyo 
impahla nxa umkondo uye kungena emizini ya- 
bantu abantsundu ;  enye yoba yeyoku ngqumza 
ukuvninisa kosiyazi; enye ibe yeyokuhlambulula 
umteto wezibhadu- bbadu; kuze kubeko ne bhili 
yokulu- ngisa ukwabiwa kwa mafa

Amanqaku mabini asaqondakalayo e Bandla.

Elokuqala  lelipakanyiswe  ngu  Mr.  W.  Hay 
ngokunyulwa kwe Komiti, ate ngezisalatwa ngu 
Mhlali  pambili  ingabi  ngu  Rulumeni.  Kulento 
uxbaswe ngu Mr, Merriman umnyulwa we Dike ne 
Ngqu- shwa.

Apo  intloko  ikona  usuke  u  Mr.  Sauer 
wabachasa  wavumelana  no  Rulumeni,  ukuba 
kunyule yena.

Kwasemva koku u Mr. Sauer usuke wasekela u 
Mr.  Rhodes  kwinteto yokuba kuvakaliswe usizi 
ngokuroxa  kuka  Mr,  Hofmeyr—into  eugazanga 
yenziwa.

Basuke  bapuma  o  Messrs.  Merriman,  Innes. 
Hay, Beard, Brown no Douglass akusuka u Mr. 
Sauer exhasa into enjalo.

Lamanqaku mabini awuvumbululela ukucinga 
umzi ukuba angaba alata imvisiswanona eqeleni 
lama Pongoma.

INDAWO NGENDAWO.
INGABABIIALELI BETU.

E B H A I .
“Tyini! Tyini! !  Tyini!  !  !  Nai’ixegwana liza 

ngomva  ekaya.”  Litsho  ikaba  nekabakazi 
kwanzima,  xa  belivela  kutshatisa  kulo  cawa 
izilileyo imnyama isetafeni lebhola, baye abayeni 
bezolula  kakuhle  izito  njengenkabi  zebhokwe, 
kubonakala  ukuba  kuxelwe  Xukwane 
kumtshakazi, iquma i “ haskuku ” kunzima.

Isizekabani  ibingumtshato  wentokazi 
ebizitshatisa nomnye umfana—kuba lonto inkuiu 
apa.  Kunjalonje  aku  shatwa  kwezabantsundu 
ityalike, kuba abapati bazo bayala ; sebetshatiswa 
ngumfundisi  omhlope.  Amagama  abizwa  ngesi 
Ngesi.  Nditeta  ke  intombi  zase  ma  Xhoseui  se 
kulapo  zitshata  kona.  ngokukodwa  ezase 
Nxukwcbe,  hgangbkuba  sekutiwa  ukubizwa 
kwalotvalike yityalike yentombi zase Nxukwebe, 
Kunjalo  nje  zitshata  zise  ngo  nodyuwe.  Into 
Esimanga ungezo uve nanye eyalapa e Bhai itshata 
ngoluhlobo, nditeta inzala ya'apa. Kodwa amaqaba 
angapand'e  ungeva  ummu  esiti—Ndiyi  21 
iminyaka,  ndingenza  ngokutanda.  Hai  usizi 
lobubudenge.  Ndinosizi  lwalo  mfundisi,  useza 
kuhlelwa simongomongo.

Induku  iyalila—akwahlulelene  ama  Xhosa 
nama  Mfengu  njongtsiqelo,—ndinovuyo  ukuu 
obobudenge bapela; kodwa kulwa ama Sheshegu 
nama Tsitsikama—ama Reledwane nama Radebe, 
ayaukalana ; bade bahlulwa ngamapolisa amhlope. 
Isizatu  yi  “sweetheart,”—  ngu  xanase, 
kukuginyelana.

Xa  babese  Bhai  besela,—yatsho  enye 
ingqongqofo yetitshala, mzuzu, e Ngqushwa. Wati 
umfundisi:  “When  they  buy  and  sell.”  Yati 
ititshala:  “  Xa  babese  Bhai  besela.”  Wapinda 
kwakona  umfundisi,  yateta  kwaionto  ititshala; 
waruna  umaueli  kuba  wake  watya  inkobe. 
Kubonakele  ekuzalisekeni  kwamaxesha  ukuba 
lotitshala yayili “ gogo.”

Amadikazi  nabahlolokazi  ndiyakolwa  ukuba 
balilishwa kulomzi. Bavule inkanti ze “ hop beer,” 
kunjalo nje ezivulwa kude kuse knselwa, kuvuny 
wa  nengoma.  Woyike  nokuhamba esitandameni 
kuba  kaloku  ebantu  abasena  ntloni.  Inyani 
bayatshabalala  abantu  zezi  zihogo  bazivulelwp 
ngatnankazana.  Zifa  intombi  nonyana  babantu. 
Bapina abalundisi, nabaebumayeli, namakolwa?

I Bhai liyawa pambili! nantso into yako. Kutiwa 
ngoku batiya, bapehlelele ngama gama esi Xhosa. 
Abanye  ngo  Monase,  no  Nondawo  ;  abacolwa 
ezitalatweni ugo Kauyelwa, eyam inkwenkwe

nditemba ukuba yoba ngu Ngqokoletyene, ke ndeva 
enye indoda isiti—andizi ku praktisa ndiza kwenza 
u Mdolomba zendenze u Mdliva we concert.

Umpolofeti  useko,  selevela  kwi  Town Clerk, 
ubeyokuti  makubuyiswe  imantyi  esandukupuma, 
kuba  le  inomsebenzi  omkulu  ezakuwenza 
wokulungiselela  izindlu  inyambalala  yabantu 
ezayo. Enye info makungaqeshiswa ngezindlu, into 
emayenziwe  makuti  kwakupela  inyanga  nokuba 
ngunyaka  kuhambe  umntu  ahambe  ekoleka 
njengoko  kwenjiwanjalo  etyalikeni,  kodwa 
abemnye, ati nokuba mnye ibe nguyise walentombi 
ayifunayo  umpolofoti.  Amankazana  makayekwe 
asiSe. Ite ke i Town Clerk kufunela eze namanye 
amadoda, kuba lomcimbi inkuiu ukubDa imantyi 
ese Kimbali akuviyo mteketo, ile imali lonto. Uti ke 
umpoloflti akakabi nakuhamba ngenxa yezizizatu, 
wonduluka akuLeza. Ubonanje ubhizi,

Yamnandi  kakulu  i  picnic  yase  Tshatshi 
izinyaswe ngu Rev. W. P. Momoti. Imidlalo ipetwe 
ngumfo  odlamkileyo  ititshala  yakona  u  Mr. 
Mpondo.  Sasonwabisa  kunene,  alibela  amankwe 
igubu.  Eyase  Wesile  ayibangako,  asa.  i  ukuba 
kutenina,  kulusizi  kubantwana.  Ngati  noko  ira 
kwenziwa, Seyi javujavu kuba into inge ingenziwa 
ngexesha layo. Yarn nandi eyase Tshatshi kakuiu, 
agcoba usapo.

Hai  ukuba  pantsi,  site  nomlingane  wam 
ngobugagu sakubona intokazi ebisandukutika ivela 
ema  Xhoseni  site  ukunikwa  izihlalo 
sabusotidOGwa  etafi  leni,  noko  kwako  isituba. 
Sidke  iko lontokazi,  ihombile,  izifingile  intshiyi, 
iyite cu ilokwe ngasemva noko kuse ndlwini. Hai 
sadyudyuswa  (introduced.)  Site  singekabuzi 
nempilo yatshoba lentokazi imana ukugqita pakati 
kwetu netafile,  nditi  ayasinyatele yatsho inzwane 
zashushu, yaman’ukuti “quite excusable,” ndingazi 
ukuba  kukukumsha  kwase  ma  Xhosenina  oko  ; 
yande ke lonto. Uvakele untanga esebeza esiti: “ 
Mfondini lentombi iyesigqiba.” Ndite nyamezela ; 
ye qho intombi ipuma kwenye ikamele iyokungena 
kwenye isinyatela qo, kuba kaloku imiletize asina 
kuyifaka  pantsi  kwesitulo;  pofu  baninzi  abantu 
noko  akuko  mntu  unqandayo,  yeqho  intombi. 
Ndihlekiswa nguntanga, neli ukuba ili tu ekameleni 
aqale akwine, sesibile sizindaka isinyatela intombi, 
seleshushu  amazwane  isuke  iman’  ukuti  “quite 
excuse.”  Sipume  mangxatshingxa’shi,  kwo! 
asayihleba  kona.  Ndanqanda  umlingane  warn 
xaseletela  isi  Bhulu,  uyaynziku  nawe  intetoyesi 
Bhulu  ukuba  ayidendi.  Site  sakudka  ekaya 
sasebenzlsa  Scquah’s  Oil  ne  embrocation,  noko 
sibhetele ngoku.

Yinene yona inteto eti  kuko umahluko pakati 
kwentombi  yase  dolopini  yeyase  ma  Xhoseni 
njengobumnyama  ekukanyeni.  Enye  into  abazali 
mabazi  abantwana  babo  apo  bahlala  kona, 
bangafane baqubele e Bhai nje.

Isipoko.—Kuko inteto ongayiva futi apa yokuba 
kuko isipako,  eoi  sipoko siyi  kari  engena hashe, 
sivakala  ektiseni  ngo  4,  bati  abantu  abantsundu 
sesomlungu.  Inkuiu  ke  lonto.  Kutiwa  sigqiba  i 
Location le yonke. Kaucinge ukuti ulelenje kanti 
ujikeleziva  siporo,  nesiporo  siyi  kari.  Sipantsi 
kwezo nzingo apa.

Ibala Labadlali.
OWASE Transkei uti: -

IDUTYWA VS. TANGA.

Ngo  Mgqibelo  we  13  April  latnabandla 
ebedibene e Dutywa. Kwapatnbi ko 9 kusasa abafo 
be  Burning  C.C.  yase  Tanga  base  besebaleni 
beheaha besiti yinto eyakude ibe ninina. Kwakuxa 
unobhala we Fear Not C.C. yaso Dutywa epitizola 
ukuhamba  ngati  kuwn  indlu  yamatye  iwele 
nezihlobo  zake.  Ngo  10'30  a  m.  knqaliwe 
nkndityanwa.  Nanzo  ingxelo  zelinye  lami  linga 
Transkei, Zigwabale ngokw ko mlcsi:—

Ityeli Lokuqala, Fear Not C.C.,—E Mamba b J 
Ngcaka 2, M Gaga b d 0, J Ndzandzeka b do 2, 8 
Mbini b F Sipuka. 1, J Ntloko b J Ngcaho 0, W Yule 
b F Sipuka 0, W Ntloko b J Ngcato 1, J K Finca b do 
4, 8 Mnyabiso not out 15, A Tsewu b F Sipuka 1, M 
Mahoko b J Ngoaba 1, Extrag 6, Total 33.

Ityeli Lesibini,—M Mabcko o 0, A Tser.u b J 
Madubela 1, 8 Mbini b do 0, 8 Mnya bieo b do 0, E 
Mamba c S Zipo 0, W Tule b J Modubela 22, J 
Ntloko c J Xakekile 7, J K Finca c M Tsengiwe 4, W 
Ntloko n t out 4, J Ndzandzeka b S Zipo 5, M G«qa 
0, Extras 0, Total 43.

Ityeli  Lokuqala, Burning  C.C.,—Fihloni  b  J 
Ntloko 1, Nompozolo b do 0, Sobinta b do 0, N 
Qubilanga b do 0, 8 Zipo b do 1, J X'tkekile b do 2, 
M Tsengiwe c M Mahoko 1, J Ngcoba b W Tule 1, 
F Sipuka net ont 0, J Madubela b J Ntloko 0, Tunzi b 
do 0, Extras 5, Total 11.

Ityeli Lesibini,—S Z:po b W Yule 1 F Sipuka stp 
b J Ntloko 2, ’ M Tsengiwe b do 7, J Ngcaba b do 0, 
Nompozolo b do 0, J Xakekile b do 1, Sobinta b do 
0, J Madlala b do 7, M Qubilanga b do 5, Tunzi b do 
0, Fiblani not out 0, Extras 3, Total 26.

I Fear Notwisa nge 39

Umfo ka Ngcaba kutyeli lokuqala ubho liabe 
witata incoko le Fear Not sanqumka umoya Kutyeli 
lesibini umfo ka Madubela ubete nqwakuqwaka de 
ipini Intatwa ngumfo ka Tule owumeleyo umhlab’’. 
wake kanti uvula iroba. Ibhola zipo ka Ntloko zibe 
ngurnmangiliso, icala lake loyisa ngaye ; ufanelwe 
kukunikwa umnqwazi  om‘sha.  Silindele  impinda 
eyakuba  se  Tanga  ngomqolo  wonke,  umfo  ka 
Mvalo kuvakala ukuba nakuba ako.

Owase  Co  whouse  utiI  club  zebhola  zintstu 
kuietolofiya—Fear Not C C , Try Again C C., ne 
Rope C.C. (yama toy), ikwako ne Ntenetya Pambili 
Kukansi ! Kekwaqubisana i Try Again yalapa ne 
Fear Not yase Somerset nge Gced Friday. Ya dliwa 
kwamdaka  i  Try  Again,  kwakubike  kuba  cku 
kokwesibini  idliwa  kway  iie  club.  Nt  wana  eba 
nibana  kokudlala  kwamadodana  kuti  baboneli 
kukuti kumana kubaka ivumba lenkawu (Old Dep) 
ekuti ke kungabi knhle, baye ke abantu abasazidla 
ngobuntu babo bezikubuya umva. Yininale mlisela 
nifuna ukuyit na kaloku le nqubela ?

Owese Carnarvon uti :—

NKOSI MHLELI,— Ndiceli indawo kwelo pepa 
lakowetu  lomzi,  undifake'e  latnazwm  ambalwa 
ugomdlalo  we  bhola.  Carnarvon  vs.  Fraserbutg, 
ngomhla  ka  15  kule  nyanga  8'yipeteyo,  Easter 
Monday.  Ilayi,  imini  yayizolile  kweli  letu. 
Zadibana i captain zombini nge test, yandiwa eyase 
Fiaserburg.  Angena  ama  Frasetburg,  kumangeuo 
ekuqala aputna ne 76 runs, ukupinda i Fraserburg 
yapuma ue 52, Total 128 I Carnarvon kumaugeno 
okuqda yapuma ne 66, ukupinda yapuma ne 64 for 
two wickete down and nine to bat. Yaha ke iyadliwa 
i Fraserburg nge 2 runs and nine wickets

Ngnse  Frasetburg  ngakwi  bowling  ktzi.  b 
tnakahse u E. November ; ngase pinini u J.Jaoobs, 
21, ote amadoda wawabalekisa. Ngase Carnarvon 
kwi bowling ikwa ngu Mnyakama, nase pinini ikwa 
nguye, 39, ulandelwe ngabafana ababini abadlale 
kakuhle  kumangeno  esibini—u  Larry  uo  C. 
Daniels.  U  Mnyakama  ebengumfana  otembisayo 
kwrse  Rini,  e  Kefir  Institution.  Kclwa  apa  e 
Carnarvon upiwe i bat ene medal yokutonisa wonke 
umntu ukuba wenza izigigaba mhlana kwakudibene 
i Carnarvon ne Fraserburg,

Isitepu  Sabantwana  sisifo  esoyikwayo 
ngabadlezana.  Eliuqaku  lelokubandwebisa 
ngeziganeko  zaso  nokusisebeuza.  isandusela  se 
Sitepu kukutsha kwelizwi Kumntwana oqelwe sesi 
slfo kuhle kubonakale ngalonto xa aza kuhliwa siso. 
ukuti  emva  koko  kutsha  kwelizwi  kulamlole 
nqwebode  lokohlokohlo.  Ukuba  Umchiza  ka 
Chamberlain wo Kohlokohlo usetyenziswe akutsba 
ilizwi,  umhlaumbi  xa  akohlelayo,  limnika  ukuba 
angabi  sahliwa.  Lisebenza  ugempumelelo.  Li- 
tengiswakwa R. Lumsden A Co,, e Qonce.

Kwintlungu  esocaleui  nokuba  isesifu-  beni, 
akuko  nto  igoite  isizibana  se  ijena  esidyolwe 
ngomdambisi-ntlungti  ka  Chamberlain.  Inika 
ukupila  okumsinyane,  naxa  ite  yasetyenziswa 
ngexesha elifanelpkileyo inqanda ingqele ekubeni 
izokuzala  ukubola  kwemipunga.  Ipilisa  nomqolo 
obuhlungu. Litengwa kwa R,

& Co., e Qonce,

NATIVE OPINION & GUARDIAN 
THURSDAY, MAY 9, 1895

I To begin with the “changes” spoken of 
are  no  changes  at  all,  but  simple, 
ignorant,  and mischievous interference. 
Taking  the  allotments  provisions  first, 
most Europeans seem to think that the 
Native  had not  security  in  his  holding 
until this Glen Grey Act came to his help. 
We  admit,  judged  by  European 
standards,  the  Native  he’s  no security, 
since  the  only  security  consists  in  the 
securing  of  a  title,  after  the  necessary 
survey. But from a Native standpoint the 
holder  of  any  plot  granted  him  by  a 
council of his village, is as inalienable as 
if title had been given after the European 
laws  of  land  tenure.  A  real  statesman 
would  have  endeavoured  to  recognise 
this  form of tenure,  understood by the 
people,  and  proceeded  quietly  to  graft 
into  it  the  European  system—that  is 
supposing it was deemed superior to the 
Native  one—by  simply  taking  the 
boundaries of the lands people held with 
the consent of their neighbours and given 
titles for these. Thus we would have had 
the  Native  and  the  European  view 
harmonized without any difficulty. But 
Government has come forward and re-
presented they were giving people
 something that  was new, which  they 
could not comprehend. What is worse, in 
giving  it  they  introduced  elements  of 
insecurity  and trouble;  of  insecurity  in 
regard  to  loose  forms  respecting 
alienation;  and  of  trouble  and 
dissatisfaction by reducing the holdings 
of the more industrious men who had not 
grabbed them, but had come by them by 
and  with  the  consent  of  their  fellows. 
And  this  is  deemed  the  conferring  of 
advantages  !  How can  people  ever  be 
satisfied when matters really stand thus
—Government  coming  in,  upsetting 
what  was  good  in  Native  tenure,  and 
substituting  what  is  bad.  It  stands  to 
reason  people  will  never  be  satisfied. 
when as to local government we might 
go on in the same way, pointing out that 
these  people  had  their  councils 
composed  of  men  who  had  shown 
themselves  qualified  to  manage  affairs 
and would have won the confidence of 
those  among  whom  they  lived. 
Government  steps  in  with  its  new-
fangled  scheme,  which  has  only  the 
recommendation  that  it  is  reduced  to 
writing and no more, but lacks the more 
important element of the sanction of the 
popular will.  his lifts up some partenues 
to power because they are favourites of 
the Magistrates, and men who have dealt 
with affairs for years are dismissed under 
the  Government  scheme  without  even 
thanks. How, we ask again, can schemes 
so  entirely  missing  the  genius  of  the 
Natives for seif government be supposed 
ever to give satisfaction, as Mr. RHODES 
hopes they will? Lastly as to labour. The 
people were going out to work, and all 
they  required  was  a  Labour  Agent  to 
direct their movements; but Government, 
which does not  understand the people, 
proceeds to nullify the good an agency 
might do by making all work repugnant 
by an inscrutable Labour tax penalising 
men who are working for their families 
unless they secure the tender mercies of a 
magistrate.  How  people  will  ever 
understand these things Mr. RHODES only 
knows; but to our mind he is ploughing 
the sands.”

SOCIAL REFORM.

THE morning  markets  have  been  fairly 
supplied. The snap of cold weather has had its 
effect  on  firewood,  which has hardened in 
price.

WE regret to hear that Sergeant Merriman, 
of the C.M.R., died suddenly on the Toleni 
Heights on Tuesday last, whilst on his way to 
Umtata.  For  some time deceased had been 
acting in the capacity of Transport Officer, 
and was very popular here.

MR. J.  J.  WHITAKER, of  Kingwilliams- 
town, who is largely interested in the Border 
flour mills, passed through Port Elizabeth on 
Saturday. Mr. Whitaker, says the  Herald, is 
on  his  way  to  Capetown,  with  a  view  of 
supporting  the  General  Manager’s  protest 
against the protection of mixed flour in the 
railway rates.

WE are delighted to see that the Borough 
Council are taking the question of Arbor Day 
in hand in a business-like way. Several spots 
have been beautified by the observance of this 
day, and it is a pity it was allowed to lapse. If 
the clergy and Sunday Schools cannot “ agree 
to differ ” for once, then let it be taken up by 
ordinary day schools.

THE great attraction for the past week has 
undoubtedly been Fillis’  Mammoth Circus, 
which  drew  crowded  houses  nightly.  On 
returning  his  thanks  for  the  patronage 
bestowed upon him, Mr. Fillis publicly stated 
that “Kingwilliamstown is the best little show 
town in the Eastern Province.” To which we 
say " hear, hear.” It is an undoubted fact that 
any  good  show  is  always  well  patronized 
here.

ONE strong argument  why the Vlei  Toll 
should be abolished is that a large number of 
people avoid it, and in doing so they cut up, 
with  their  heavily  laden  wagons,  smaller 
branch roads. If a proof of this statement is 
required, let those interested ride out along 
the upper Balassi road, and witness the num-
ber of Transkeian wagons that enter the town 
from that side. The toll is a hardship and a 
farce, and should be abolished.

AMONG the passengers  for  the North on 
Friday  night,  observes  the  Cape  Times of 
Monday last, was Mr. George A. Hay, late 
editor and proprietor of the  Cape Mercury. 
He has quite severed his connection with that 
long-established  paper,  and  begun  a  well-
earned holiday. He returns to catch the next 
steamship to Australia, his first point being 
Western Australia and a visit to the new and 
wonderful  gold-fields  of  Coolgardie.  From 
there he proceeds to South Australia, giving 
attention  to  its  mining  and  its  agricultural 
resources, thence to Melbourne, Sydney, and 
Brisbane,  and  their  colonies,  and  if  time 
permits, will take a run to Tasmania. From the 
Colonies he will  pass up to Mauritius,  and 
from there determine whether he will go on to 
India or Egypt or not before coming back to 
the  Cape.  As  Mr.  Hay  is  both  an  original 
thinker  and  a  keen  observer,  as  well  as  a 
caustic writer, and takes an earnest interest in 
the  welfare  of  his  native  Colony,  we  may 
expect to see some useful productions from 
his pen while travelling, and profitable results 
from his tour when he settles down, as we 
understand he will, at Johannesburg, when he 
comes back. All will wish him an enjoyable 
holiday trip.

TELEGRAMS.
[SPECIAL ]

BISHOP CAUL.
JOHANNESBURG,  Wednesday.  — 

Bishop Gaul was entertained at a Soiree last 
night, prior to his leaving for Rhodesia.

SUSPECTED INCENDIARISM.
Messrs.  Cockle  &  Aburne’s  Cycle  shop 

was  destroyed  by  fire  last  night.  Damage 
estimated at £300. Insured in the Sun Office. 
It is believed a Kafir set the place on fire.

GREAT EXCITEMENT.
There  was  a  remarkable  scene  on  the 

Market  Square  this  forenoon.  Some  boy 
discovered what were quickly said to be gold 
nuggets, and in a few minutes the Square was 
the scene of a rush of people—a hundred men 
being down on their knees scratching for gold 
in a twinkling. Mr. Edward Lippert was an 
early  arrival,  prepared,  doubtless,  with  a 
ready-made concession to work the Market 
Square for all it was worth. Experts state that 
the  nuggets  are  little  brass  nuggets 
resembling  gold,  but  worth  about  half-a-
crown  a  hundred  weight.  But  still  despite 
these declarations, and that the law does not 
permit  mining  in  towns,  over  a  hundred 
searchers  are  still  indefatigably  scratching 
away when this despatch leaves. " If you can 
sell it for gold,” said an expert to one nugget- 
finder, “ do so, but do it sharp.”

A “TRIAL CRUSHING.’’
Eight  Kafirs  were  killed  at  the  Chimes 

Gold  Mine  yesterday,  owing  to  a  fall  of 
ground.

THEY DARE NOT.
At a secret meeting of Krugeritesheld at 

Pretoria, they gravely discussed the question 
whether Government should banish the editor 
of  Land en Volk, a paper published there in 
the  taal,  which  has  been  unsparing  in  its 
exposure of the present regime. They decided 
that it would not be prudent to banish him.

GRAND SPECULATION.
JOHANNESBURG,  Thursday.  —  The 

Consolidated Gold Fields of Rhodesia, a big 
speculating company whose capital exceeds a 
million, has declared a fifty per cent dividend.

SAD SUICIDE.
Burgess,  late  cyanide  manager  of  the 

Banket  Mine,  committed  suicide  by taking 
cyanide. He died in great agony. He became 
depressed  owing  to  some  one  superseding 
him in the position.

TRANSVAAL ESTIMATES.
JOH  ANNESBU  RG,  Thursday.—Es- 

timates for the year published to-day : - Total 
Revenue  estimated  at  £2,813,000  ; 
Expenditure, 2,497,000. Astonishing growth 
of Republic is indicated by the fact that last 
year  the  totals  were  only  £1,859,900,  and 
£1,595,000 respectively. War expenditure is 
more than double that of last year. President’s 
salary raised 1,000; Chief Justice and Judges 
£1,000  each;  Dr.  Leyds  salary  doubled  ; 
General Joubert’s increased by nearly £2,000, 
whether as a tribute for his brilliant services 
in the Malaboch war, or as an indication that 
there  are  better  things  than  Presidential 
election contests, it is impossible to say; Mr. 
Esselen’s salary; apparently is not increased 
though it was promised. Nor does President 
Kruger’s promised £60,000 vote for men who 
fought  Malaboch  appear  on  the  estimates; 
Secret  Service  absorbs  an  enormous  sum, 
nearly £100,000.

SUSPECTED FOUL PLAY.
What  appears  to  be  another  horrible 

murder  has  been  discovered.  Signs  of  a 
terrible struggle were observed near a disused 
shaft  at  Turffontein,  a  little  distance  from 
town.  Patches  of  blood  and  hair  were 
observed on the sides of the shaft, and men 
are now down with grappling irons trying to 
obtain the body, which is believed to be that 
of a white man.

RAND RIFLE ASSOCIATION.
At yesterday’s meeting of the Rand Rifle 

Association T. J. Achi son made a brilliant 
score of 102, out of a possible 105, shooting 
at 200, 500, and 600 yards. This score having 
never been beaten in South Africa.

Affairs, for the merciful consideration
of Government. I may state that here
in East Griqualand our people are peace-
ful and law-abiding. Any one of them
trying to stick up for his rights, is re-
garded as an enemy and a rebel. In
spite of their loyalty, proved in the last
and previous rebellions, they fought,
bled, and died for the Government
when there was no Kokstad Advertiser
at all. To-day look how they are
defamed by that paper? Their services
are no more remembered, but wildly
thrown away by people who know
nothing of the history of this country.
They are taunted, sneered at, and un-
justly sat upon. I do not in any way
allude to people who violate the law,
and who therefore condignly deserve
such a punishment. This assertion of
mine can be proved by the unfriend-
liness shown by the Kokstad Advertiser
towards our people. This paper, I think,
is an organ of determined anti-Native
fire-eaters. If the Natives in East
Griqualand are discontented and dissatis-
fied, why not send a Commission from
Capetown to come and entertain or en-
quire into their grievances? Instead of
doing so everything they suggest to do
them good and for the welfare of the
territory is suppressed as it is usually
the case in this territory. Many prom-
ises were made to them on different oc-
casions especially in 1880. Were these
promises ever fulfilled? We entreat
the public to carefully and steadily read
the charges preferred against our people,
as they are uttered calumniously by
people who are our enemies. The pub-
lic in general is the only resort our
people have as they (Natives) have no 
one to defend them here and are there-
fore at the remorseless clutches of cer-
tain disguised land-grabbers and useless
office hangers-on.—Yours, etc.,

OBSERVER.
East Griqualand, May 1, 1895.

The “ Era ” Scores.
We sincerely congratulate the Rich'

mond Era, on the success it has achieved
in its demand for justice in the matter
of Natives who were being run in as
vagrants by fussy policemen for sleeping
with their friends. Not long ago our
Bond contemporary had a leader on
such cases, where a conviction had been
secured, showing conclusively that a
man indoors could not be said to be
loitering. In the last issue to hand our
contemporary has the satisfaction to
report that a similar case came forward
before the Magistrate, and the Native
was set free. The Magistrate doubted
whether this was a contravention of the
Act, as one could not sleep in a hut
where three men were, without their
consent. On questioning one of the
three, he denied that he had given Tom
leave to sleep there, but admitted that
he had not ordered him out, on which
the Magistrate, holding that silence
meant consent, dismissed Tom with the
sensible advice that, when he wanted to
sleep on a farm, he should first ask the
master. It seems that the Vagrancy
Act will need careful watching by the
Press in its administration, judging
from reading accounts of cases before
magistrates and what has come to our
own knowledge.

Political Gossip.
Much more may be gathered from

political gossip than from formal
articles; and we clip the following from
a Capetown communication to the
Pretoria Press: "The Session of 1895 is
going to be an unusually lively one.
Country members paying visits to town
are being button holed by their col-
leagues resident in the peninsula and
vigorously pumped as to which side
they intend to take during the ensuing
struggle. It is manifest that the feeling
of dissatisfaction with Mr. Rhodes’s
Government is growing. Many leading
men, who have, up to the present,
been thorough-going supporters of Mr.
Rhodes are now beginning to waver;
and this is true, not only of Capetown,
but of the country at large. The resig-
nation of Mr. Hofmeyr at so critical a
juncture has enormously complicated
the already sufficiently embarrassed
position of the Ministry. The split
in the Bond that has followed as a direct
result of the retirement of their leader
could not, perhaps, have been avoided ;
but it is impossible that it should have
been timed to occur more disastrously
for Mr. Rhodes.”

Dr. Muir on Education.
We do hope Dr. Muir’s words on the

condition of Education in this country
may find lodgment in the hearts of the
people. Towards the end of the other
week the Superintendent-General of Edu-
cation, speaking at the opening of the
Green and Seapoint Undenominational
Schools, made a most interesting ad-
dress, advising that more public spirit
was necessary in the Colony. He said
the laity should take their part in the
management of schools, and that was
one reason why he had said that even
in case of mission schools it was desir-
able that a committee should be ap-
pointed to manage the schools with the
clergyman. He had with him a list
of the whole of the schools in the Cape
division, and he should be surprised to
find that there were any great numbers
of the public who had any idea of the
existing state of affairs in regard to
education in their own division. They
had altogether 111 schools, the great
bulk of which were managed by
churches, for seventy-five were
managed by clergymen. These were
distributed among the Dutch Reformed
Church, Church of England, Roman
Catholic, and a few amongst other
miscellaneous bodies. That left them a
very small number of schools that were
strictly public schools. He looked
on it as a very serious fact that
European people should be con-
tent to have their children educated
in mission schools. He did not say,
along with coloured children,” for he
had nothing to do with colour, but "in
mission schools,” for this reason : that
it was an absolute impossibility, as these
schools were constituted, for them to
get good elementary education, such as
they would get in England for instance.
A' mechanic, receiving the wages of an
artisan, and having been accustomed to
good Board Schools in England, when
he camp to this country was expected to
give bis children the same education as
they would have had in England. The
thing was impossible. He could not pay
for it, and he was forced to send them
to a mission school, where they were
brought up—his one child with three
coloured children. Dr. Muir went on to
remark that he had nothing to say
against private schools if they were well
managed, but it was undeniably the case
that there was a considerable number
that were little else than a sham.

KAFFRARIAN ITEMS.

WE are pleased to hear that the re-
hearsals in connection with the produc-
tion of H.M.S. Pinafore are shaping
well, and that when it is produced it
will be a credit to all parties concerned

DURING the past week large quantities
of wool have been coming into town,
and if any of our legislators want to
know what the Transkei produces, we
would advise them to come and spend
a week here during the wool season.

THERE were some heavy showers of
rain yesterday and last night, with the
result that our streets are very greasy.
We hear loud complaints from those
who are compelled to cross Maclean
Square. Could not something be done

Educated  Kafir  young  men  are 
reminded  that  self  help  is  the  law of 
human progress, and they should be the 
movers in a social reform among their 
people.  Besides  what  they  can  do  as 
individuals, were those in town to form 
an association for discussing the general 
question, and especially house building
—the  necessary  title  to  the  site,  the 
construction, and expense—they would 
be  a  power  through  creating  opinion, 
were their proceedings briefly reported.

THE AGRICULTURAL DIFFICULTY.

r

THE WEEK.
THE synod  of  the  English  Church  of 

Pretoria commenced its sittings on Monday 
last.

THERE are  now  only  three  small-pox 
patients at the lazaretto, and two isolated, at 
Bloemfontein

HORSE sickness is raging through out the 
Albany  district  including  the  town  of 
Grahamstown.

HORSE-SICKNESS, we are glad to hear, is 
nowon the decrease in the town and district of 
Uitenhage.

MR.  RHODES has  been  subpoened  as  a 
witness in a dispute about the ownership of 
an ancient chair in his possession.

PRESIDENT REITZ is  making  progress 
towards  recovery.  He  is  suffering  from 
Bright’s disease.

THE Bond party, at a caucus this week, 
resolved  upon  not  electing  a  leader  in 
succession to Mr. Hofmeyr.

A COURT for the nomination of candidates 
to  fill  Mr.  Hofmeyr’s  seat  at  Stellenbosch 
will be held on the loth May. 

DAUT and Sharpe, the now famous train 
robbers, were tried at Heilbron Circuit Court 
for robbery of a safe at Parys. They pleaded 
guilty and got three years’ hard labour each.

A NUMBER of farmers have started from 
the neighbourhood of Bedford for the north ; 
and from other parts of the long-settled South 
Africa come reports of others who are on the 
move.

IT is  commonly  reported  that  Mr. 
Leonard,  Q.C.,  contemplates  retiring  from 
the Transvaal shortly, when he will be gladly 
welcomed in the Cape Parliament, in which 
he was an effective debater.

IT is stated that Sir Henry Loch has been 
offered the directorship of the Standard Rank 
vacated by Sir Hercules Robinson. Another 
statement  in  the  Home  papers  is  that  Sir 
Henry may be appointed Governor of New 
South Wales.

MRS. CRONWRIGHT SCHREINER (“ Olive 
Schreiner”), reports the Midland Keii's, gave 
birth  to  a  girl  on  Wednesday last,  but  the 
many friends  of  Mr.  and Mrs.  Cronwright 
Schreiner, both here and in Europe, will learn 
with regret  that  the baby only lived a few 
hours. The mother is, we are pleased to learn, 
progressing very favourably.

THE annexation  by  the  British  Gov- 
ernnentof territories to the north of Zululand, 
has occasioned much angry comment in Boer 
quarters in the Transvaal, but the Secretary of 
State  states  that  it  was  owing  to 
encroachments  by  the  Transvaal,  and  to 
prevent trouble, the step was taken ; and not 
in any unfriendly spirit to the Republic.

THE Right Hon. Sir George Grey, K.C.B., 
formerly Governor of the Cape Colony, who 
gave the late Sir Charles Mills iiis first start in 
South  Africa,  wus  present  at  the  funeral 
service  in  St.  George’s  Chapel. 
Notwithstanding Sir George’s great age and 
the state of his health, he was determined to 
show this mark of respect to one who had 
rendered such gocd and faithful service to the 
Colony.

THE Native  Labour  Commissioner,  Mr. 
Grant, reports a great exodus of Natives from 
the Johannesburg mines both to the north and 
east.  Over  300 left  Pretoria  by rail  in  one 
week,  while  a  large  number  journeyed  on 
foot.  The cause is  believed to be the very 
general uneasiness prevailing in connection 
with the enquiry now going on in the North, 
concerning Commissioner Scbiel and others. 
The labour prospect in the East is also far 
from encouraging.

t t t
ON Monday in  the  House  of  Assembly 

Captain Brabant gave notice that he would 
move a resolution affirming the desirability 
of establishing a railway sleeper factory in 
the  neighbourhood  of  Kingwilliamstown. 
Mr.  Tamplin  gave  notice  of  a  question 
whether any minutes of the meeting of the 
Glen Grey Council could be laid on the table 
of the House. A debate took place on the Bill 
to prevent  the wearing of uniforms, which 
was read a second time.

GRIEVOUS MISCONCEPTIONS.NO truer statement was ever
made, as to the relations of

the Europeans and Africans in this
country, than one made by the
Hon. J. X MERRIMAN one Session,
that the minds of these two sections
work on different planes. This was
emphatically a statesmanlike view
which, if acted upon, would solve
readily and satisfactorily the Native
question. But, alas, how few of our
men of Parliament have been seized
of the fact! Even that genius, or
to be more correct still, that man of
luck—the present PRIME MINISTER

—has evidently not grasped the
secret of success. We doubt if
there is a parliamentarian who pre-
tends to know the Natives better
than they know themselves than
Mr. RHODES ; and no man in deal-
ing with Native affairs has depended
more upon easy, comfortable as-
sumptions about the needs of these
people than he. To illustrate this
let us take, for instance, the re-
ference as to the latest policy in the
speech the PRIME MINISTER put in
the mouth of His Excellency the
ADMINISTRATOR on the opening of
Parliament last week. In this
connection the General is made
to say — “ While it was not
“ to be expected that this mea-
“ sure, embracing so many im-
portant changes, could at once
(t be thoroughly carried out without
° some opposition on the part of
“ people so extremely conservative
“ as the Native races of this Colony,
“ the reports of the progress made
“ are encouraging and lead to the
“ conclusion that with judicious ad-
(ministration the objections raised
“ will be entirely removed as soon
“ as the people affected become
“ more fully acquainted with the
“ scope of the law and the material
“ advantages to be gained through
“ its operation.” True, the sen-
tences quoted may embrace the
general aspect of matters as it pre-
sents itself from the European point
of view. But what are the actual
facts as they apply to the Natives ?

COLONISTS and travellers from
abroad, in passing a Mission

Station or an Out-Station, and
seeing only an assemblage of bee-
hive huts, naturally look on this as
the measure of Christian social pro-
gress, and say : it is the use
of all this preaching and teaching,
if that is the outcome of it all ?
This unfriendly opinion is damaging
to missions, and as long as the
Christian Natives live in huts, an
impassable gulf will remain be-
tween them and Europeans. But
that is only a trifle compared with
the demoralization produced by the
hut. Can anything be more
abominable than for a number of
people, of different ages and sexes,
living under Christian ordinances,
to sleep in one apartment. The
experience of other countries shows,
that the stratum next above the one
living in such a social condition has
so much purer a moral atmosphere,
that the vices prevailing in the
lower are hardly named among
them. Missionaries are aware, that
except consumption there is nothing
so destructive of all their hopes
among the young as a lapse from
social purity, and it is evident
from their toleration of some of the
causes that they are unconscious of
them.

The social deterioration referred
to is occasioned by two things, the
breaking down of the fences of
modesty by hut life, and. the toler-
ation among professing Christians
of the improper language and jests
which characterize heathen life.
Perhaps no graver error was ever
committed by Missionaries than
their neglect to raise the social level
of their converts through the sur-
roundings of a Christian home, and
the heathenism of the hut has re-
mained now during two generalions
of professing Christians.

The time for a social reform has
surely come, and in setting about
such changes, the Missionary must
begin with the house question, and
to deal wisely should speak privately
with the office-bearers and the lead-
ing men, directing their attention
to the moral effects of but life, and
should induce them to set an ex-
ample to their fellow churchmem-
bers of substituting proper houses
for these huts. To talk of comfort
is miserable trifling with a moral
question. The securing of freehold
rights is always the first step to
take.

LENGTH and inordinate ver-
bosity are conceded on all
hands to have been the distinguish-
ing characteristics of the speech
which Ministers put in the hands
of His Excellency General GOOD-
ENOUGH with which to open Parlia-
ment. To our mind the composi-
tion is more remarkable for what it
omits than for what it has touched
upon. On matters agricultural,
although we could write at length,
we have no right to speak in our
representative capacity as a Native
journal. But we might observe,
en passant, that notwithstanding
the fact that in the Speech much
space is taken up with agriculture,
we confess we are as wise after the
treatment as we were before it, in
regard to the policy Ministers mean
to pursue to better the condition of
the people in this respect. In the
Speech certainly we have no end of
good intentions; but it has been
said the way to some very disagree-
able place is paved with quite a
litter of these. Railways are men-
tioned as among means to be
adopted to increase the prosperity
and happiness of the agriculturists.
These have been found of no avail
where the rates of carriage are so
exuberant as they are in this
Colony. If anything tangible is
really to be affected to encourage
the producers, matters come back
to the problem of revising the in-
cidence of taxation with the double
object of raising more revenue
wherewith to build railway feeders
to the main lines, and to be in a
position to carry the produce in the
beginning, at all events, even below
cost. There is thus no possible way
of avoiding a tax on brandy, on
beer, and on diamonds. It will
thus be seen that, even apart from
the view of cheapening the neces-
saries of life, these taxes must be
adopted in order to make the lot of
the agriculturists an agreeable one.
Of this there is no inkling in the
manifesto of the Ministers; and
we, on our part, fail to see how
their intentions are to be realised
without the wherewithal.

EDITORIAL NOTE.

Honest Philips.
Mr. W. A. Philips, whatever else may

be said of him, is certainly setting a
wholesome example by offering, as he
does in a notice elsewhere in this im-
pression, to pay holders of his cheques
on the Cape of Good Hope Bank, now
defunct, twenty shillings in the £, and
we trust what he has done may be more
generally followed.

Shrewd Traders
There are Native traders who are to

be commended for having a sharp eye
to business, while others, of a more
phlegmatic turn of mind, are content
with old ways along which those who
were before them trudged. We observe
that some Native traders are taking in
IMvo, not so much because of their
ability to read Kafir; but because,
knowing that the Natives are fond of
news, they wish to have the paper in
their shops so that those who are able
to read may read it to their friends, at the
trader’s station. The station which gets
the paper thus becomes the rendezvous
for hearing the news, of course followed
by buying.

Ill-Digested Legislation.
A Native, writing in our Kafir

columnns, strongly urges the people
to fight this labour tax steadily
but surely. To point out its in-
justice, he instances a case where
a Native householder is working hard to
improve his own home and tending his
stock. He has to keep his eye on his
sheep and goats to report any case of
scab, but under Mr. Rhodes’s Act this
man must leave all, and do a little
work for somebody else to satisfy this
idea of a labour tax; sacrificing bis
whole living ! The idea is unworthy of
the Premier; and we are surprised he has
not the first to acknowledge that it won’t
work

European Reader.
Quite a number of Europeans in

town now take in IMVO and read it. One
of these has expressed his pleasure at
reading an article about the protection
from acquiring drinking habits of the
Natives who were to be turned out of
their homes in droves, that is, if Mr.
Rhodes’s wishes are satisfied. This sub-
scriber thinks the point a most import-
ant one; and has not been considered.
He urges us to peg away at it. Thanks
very much for the unexpected encour-
agement. It is the only consolation the
poor journalist has—to know that his
labours are appreciated.

Pegging Away.
Pegging away at the point, which has

has been commended by one of the
local European readers of our paper,
we may say that if all the Native labour-
ers who were turned out by the Rhodes
Act found (heir way to De Beers Com-
pound, things would not be so bad.
That compound we have been to; and it
is really one of the best products of the
Premier’s brain. Liquor is kept out;
and we have known compounded
drunkards to leave De Beers cured of
their taste for liquor. We know Mr.
Rhodes would extend this beyond the
De Beers rayon if he could help it; and
it is one of the anomalies of his position
as Premier that he should be content to
keep it while he is still unable to do ex-
actly what he believes in for the good of
the country. We believe they call this
opportunism. It certainly is not a good
thing.

East Griqualand Natives.
The following letter speaks for itself

and should receive attention at the
hands of the members of Parliament:—

SIR(—Allow me to inform you that the
Natives in this territory intend to send
a deputation to Capetown for the pur-
pose of laying their grievances, which I
think are just and reasonable, before



IZINTO NGEZINTO
INGQAKAQA.—Bayapela abantu yingqakaqa e 

Lusutu.
INDYEBO.—Kutiwa  Byizmge  ibeko  engange 

yalo nyaka indyebo yamazimba e Swazini.
IPOSI.—Ihamba  kabini  kupela  iposi  yase 

Tamara ngoku, ngolwesi Bini nolweai Hlanu.
IFAMA.—  Lafama  ka  Mr.  Ordermann  ise 

mdizeni  iyakutengiswa  ngomhla  we  25  kule 
nyanga.

INDLOLOTI.—Iyanconywa  ukuba  nkulu 
kwomveliso yendloloti nonyaka nja kwizi. qingata 
zase Stellenbosch ne Paarl.

IMFUDUKA—Bacimbile  abelungu  ukufudu- 
kela kwelipczulu elitsha, kwisiqingata ease Njara 
kusand’ ukumka iqela lamafama.

UMIILOLI WEZILIMO.—U  Professor  Wallace 
Umhloli  ka  Rulumente  Wozilimo  wamkelwe 
ekndkeni  kwake  e  Kapa  ngo  Messrs.  Sauer  no 
Wiener.

“  SOUTH AFRICAN TELEGRAPH.”—Eli  lipepa 
elitsha  eliza  kupuma  imihla  yonke  e  Kapa. 
Ngompunga lityekele ko Mr. Sauer no Mr. Innes, 
neqela labo.

OMINXELWEYO.—Ibhoyana  ye  Lauite  idlala 
esteshinini  sika  loliwe  e  Cradock  yaniinxelwa 
zinqwelo  ezimbini  zikaloliwe  zayonakalisa 
kwayoko.

INTO EMBI.—Ifama elingu Mr.  P.  J;  Joubert 
lase Colesberg litenge e Bhai inkunzi yegusha nge 
£140, suka yafa intsuku mbini efike nayo efameni 
yake.

IMINYAKA EMITATU.—U  Daut  no  Sharpe 
amasela  elipezufu  aweba  i  sefu  yemali  e  Parys 
alivumilo itysla lawo panibi kwe Jaji  e  Heilbotn 
ranikwe iminyaka 3 etsala nzima.

INDWE—U  Col.  Schermbrucker  uvakaliso 
ukuba  indlela  kaloliwe  esnka  e  Ndwe  iya  kuba 
tnayilo  utatu  kufupi  ne  Dodoloro  ngo-  mhla 
wokuqala ku August ozayo,

ITSHAWE—Ipepa  lase  Amerika  liti,  Itshawe 
unyana  omkulu  we  Nkosazana  uxelelwe  ligqira 
lake ukuba lonyaka awusokupela esapililo ngenxa 
yobulwelwe anabo.

AMA BHULU ETU.—Amalungu  e  Palamente 
angama  Bhulu  kuvukala  ukuba  ake  anegqugula 
ugqibe  kulo  ukuba  anganyuli  mkokeli  wawo 
oyakutata indawo ka Mr. Hofmeyr.

ISIFO SAMAHASHE.—Sekufe  amahashe  ali- 
kulu  e  Tinara  sisifo;  saye  sisatyikitya.  Emva 
koludaba konke oluti: sidambile isifo samahashe e 
Tinara; ludaba olumuandi olo kubafuyi.

INKUMBI.—Zilambatisile  elase  Free  State 
inkutubi,  nakuba  kungeko  demetshe  inkulu 
ziyenzayo. Kubonakala ukuba zizo kucita ubusika 
ze ziahiye amaqanda kwezo ntili zentlabati.

AMALAHLE.—Kufunyenne amalahle amahle e 
Plettenberg Bay. Kwakweso Siqingata kuko ifama 
eselineminyaka  layibikelayo  i  Feikornet  yase 
Humausdorp amalahle elawabonayo.

INKANUNU.—Ekusimangaleni kwayo isi- hlalo 
sokuba  ngutnongatneli  we  Siqiti  Base  Bobben 
Island i Nkanunu Schermbrucker kuvakala ukuba 
uoapukela  lento  yokuba  yinkosi  yamageza 
nezilepele.

U  SIR HENRY LOCH.—Indaba  ezivakalayo 
Pesheya ngomnumzana ongu Sir H. Loch zezokuba 
ucelwa  nknba  abe  ngumpati  we  Standard  Bank. 
Olunye  lolokuba  uya  kwenziwa  i  Buluneli  yaae 
New South Wales.

AMABANJWA.—Ngonyaka  (18)  ogqitileyo 
inani lamabanjwa abesezintolongweui zale Koloni 
leli:—Amadoda  2,566,  amankazana  375. 
Amabanjwa  abepambi  kwemantyi  na.  bagwebi, 
amadoda 38,163, amankazana 5,466.

INGOZI ELUSIZI. — Kumngxuma oyi Jumpers 
Deep  e  Johannesburg  kuko  umntu  oshukumiae 
isitepu pezulu, kwati ukuhla kwaso ngomngxuma 
sabeta ku Robert Russell naku Mxosa ezantsi, hafa 
bobabini kwayoko.

IMIFUNO.—Kwa  Bulawayo  kutiwa  imifuno 
yase mlungwini weninzi emarkeni kangangokuba, 
abanye abelungu bayekile ukuzikataza ngckuyilima 
kuba ayizibuyi iseli indleko zokusetyenzwa kwayo 
ngenxa yobutsbipu.

INTSHINGA.—U Mr. Sauer uvuyisene no Mr. 
Rhodes  e  Bandla  ngentlungu  ayinikwe  yi 
Nkosazana;  kwakuhle  ke oko kuba lonto ilamba 
yodwa  ayidibene  nezombuao;  ekfuneka 
ingalityalwa  lonto  yokudibanisa  into  zombuso 
nozikude nawo.

UBUGEBENGA.—Abnvumi  kudamba  ubuge- 
benga e Johannesburg.  Ngo Mgqibelo ogqitileyo 
kucholwe  isidumbu  sika  Tom  obesebenza  kwa 
Hunt,  Loucbars  &  Hepburn,  kutiwa  ubulewe 
ngamagwangqa  ane  koL  shop  etya  abantu 
abamnyama.

INKOSI YO “ MENENO.”—Indawo ka Admiral 
Bedford  obo  ngumpati  mikosi  ye  Nkosazana 
eselwandle Iweiilizwe (men of war) itatyatwa ngu 
Admiral  Rawson.  U  Admiral  Bedford  ubekwe 
kwiwonga lokuba yi Second Lord of the Admirally 
embusweni wapesheya.

”  AMANGQINA ABUXOKI.”—Ngenxa  yoku- 
xoka kwabantu bakowetu kulamatyala abo amaknzi 
ide yavakala imantyi yalapa n Mr. Dick isiti ngenye 
imini: “ Ndidinwe kuteta anaatysla obuxoki, izolo 
benditeta  ityala  lobuxoki,  uamhlanje  niza 
kwanetyala lobu xoki.”

IGORA.—U  Mr.  Henry  Hess  owabhena 
esigwebeni  se  Jaji  eUngalelwe  ngokungcolisa 
igama lika Judge De Korte wase Transkei ukululwe 
yi  High  Court  ye  Jaji  enkulu.  Elityala  ulilwe 
ngobugora  obukulu  engenalo  negqweta,  kwaye 
kwicala  hka  Rulumente  kunyulwe  incushe 
zamagqwota.

IBHULA.—Umteto  we  Bhula  ngati  uyakuba 
nenkatazwana  etile  e  Palamente  kuba  kule  peso 
kokuba u Mr. Rhodes ezimisele uku ngawuguqali, 
amalungu ccala lama Bhulu ango Mr. des Vages no 
Mr.  Weeber  ufungele  ukuba  uyabuguqulwa. 
Ktmgeuzeka ukuba u Kulumeute ka Mr.  Rhodes 
spume ngeso sizatu.

UBUPODA.—U  Sir  Thomas  Scanlen  ongu 
mhlozi  wamatyala  use  Rhodesia  ngoku 
nsasibambilo  isihlalo  sake  e  Palamente, 
esekwicala  labalingane  bake.  Akawelelanga 
kwicala lika Mr. Rhodes ngenxa yokuba efumene 
isikolobho  pantsi  kw«kwe ;  akaxelanga  o  Mr. 
Orpen  asebekokozela  emva  ko  Mr.  Rhodes 
belabla itimvo zabo ngabom.

YIMISFBENZI KABANINA LE ?—Liti  ipepa 
lelipezulu  i  Express ukuhlonyelvva  komblaba 
owayamone nelama Swazi  ngu Rulumente  wo 
Nkosazana yimisehenzi ka Mr. Rhodes. Liyaleza 
ama  Bhulu  ase  Transvaal  ukuba  ansiazikatsz: 
kakulu ugcknxBbnna no Rulumente wama Ngesi 
ngaionto,  maknbe  kokona  asebenza 
ngemvisisano no Rulumente benule uxa ze south 
Africa kuliwe ne Koloni.

IMBONGI.— U Mr. R. J. Moir owaziwa nge. 
lokuba  yi  “  Mbongi  yaso  Kimbili”  obema- 
ngalolwe  ngoknngcolisa  igama  Iika  Mr.  R,  F. 
Wilson,  umhleli  wo  Advertiser, uwe  ngedolo 
ukucela  uxolo,  walwamkela  olotandazo  u  Mr. 
Wilson laba liyapela ityala. Azi ukuba abelungu 
baugacinga  utonina  kebaziva  ezibantsuudu 
imbongi,  eziti  ukuze ziqonde ukuba ziyabonga 
ziugnketi mazwi ezitukweni ezibi.

AMALUNGISELELO E TRANSKKI —Kwimali 
anga angabelwa zona yi Palamente u Rulumeni 
yokuquba  umsebenzi  e  Transkei  kuko 
ukongezeteleka  nonyaka.  Pambili  lixabiso  le 
£450 lo  Mlungiseleli  wabaya emsebenzini  aye 
kulibuyiswa  u  Rulumeni  ngemali  yamavila. 
Kuko  nexabiso  la  £200  efinyo  logqira  we 
Siqingata  e  Ngqamakwe  elinye  lowate 
Willowvale.  Kongezelelekile  nasema 
Mpondweni  Amaxabiso amabini e £141 ne £168 
abekelwe  ukuvuza  inkosana  ezingapili  zi  21. 
kodwa  iya  kubuyiselwa  xa  Bolelula  oma 
Mpondo. Ubalo lwezindlu ema Mpondweni luya 
kuqutywa  nge  xabiso  le  £400,  ukulungiswa 
kwendlela  nge  £300,  Kuko  nesali  ecelelwa 
ukubatala inkosana e East Griqualand.

UMBUSO KE MFUNTO.—Incwandi  engama-
lungiselelo eruali zomsebenzi wombuso ebekwe 
pambi  kwe  Bandla  lase  Kapa  ingokuba 
lidibeneyo, inenqaku elibonisa uku  u Dr. Muir 
uyakucela  e  Bandla  ukuba  atelwe  ixabiso  eli 
ngapezulu kweleminyaka egqiti eyo ukuba aqube 
umsebenzi  kulonyaka.  Ixabiso  alifunela  eli 
(ngapandle kwe mamandla epesheya kwe Nciba) 
liku £7,573 lezikolo zamafama namah hlwempu 
lamahlelo  ;  £5,764 lezikolo  ezamfama nameh- 
wempu, ne £1,119 le sikolo kwamehlelo 
eremente. Otitshala baya kutonyalaliswa kukuva 
ukuba umpathiswa  ucela  £2 060 ngapezulu ye 
Good Service  ; ne £2,400 yengqesho ye Pupil 
Teachers  Mayelana  ne  pesheya  kwe  Nciba, 
kucelelwe  aba  Tembu  £771  ngapezulu 
kweyanyakenye; i Griqualand East

SIYINTONINA ESISIFO SIZA PEZU 
KWETU?

NJENGESELA ebusnku,  sisicotela  xa 
slngakunjulelweyo. Abantu abaninzi beva intlungu 
mayelana  nesifuba,  nase  macaleni,  ngamanye 
amaxesha  nase  mqolo,  Beva  kusitukutezi, 
benobundongela ; umlomo uneucasa engemnandi, 
ngokukodwa  kusasa.  Uluchwe  lungqingqwa 
emazinyweni.  Bengatandi  nto  ;  kuko  ukungati 
sitwele umtwalo isisu; ngamanye amaxesha into eti 
yifa  yifa  enkabeni  enganeliswayo  nakukutya. 
Amohlo angangqa, izandla nenyawo zibande, zibe 
buncangati;  mzuzwana ungepi kungene ukohlelo 
kuqala lomile,  kodwa  emva kwenyanga ezingepi 
lube  nezikohlela ezibanibe ukuba luhlaza. Lonko 
elixesha  obandezelekileyo  uziva  ediniwe,  buze 
ubutongo  bungati  abuniki  kupumla,  exesheni 
usuka  abe  nokungabambi  kakuhle  izinto,  abe 
nomsindo, umntn ongaxoliyo, ecinga kakubi. Ku- 
beko  incilikiti  nesizunguzane  entloko  xa  asuke 
ngequbuliso.  Amatumbu  afiko  aqine;  luxwebe 
ulusu, lube shushu ; maxa wambi; igazi lijiye lime : 
indawo  ezimhlope  emehlweni  zibambe  ukuba 
mtubi;  amanzi  awenzayo  umntu  abo  mancinane 
abe nebala elibalaseleyo, ati akuba nexesha enziwe 
abe  nento  ebona-  kalayo  emehlweni.  Kubako 
ukunyuka kokudla angaba ebekutyile umntu, nga-
manye amaxesha  kuvakale ngokungati kumuncu, 
ngamanye kube nencasa ene- swekile; lento ikolisa 
ngokuti  ihambe  nokubeta  kwentliziyo,  angaboni 
kakuhle umntu ngenxa yamacapaza ati abe pambi 
kwamehlo;  kubeko  ukudola  nokutyafa  okukulu. 
Zibe  zonke  ezindawo  zinikana  amaxesha. 
Kucingelwa  ukuba  isiqingata  sesitatu  sabantu 
abakoyo  sinaso  esi  sifo  noko  singebonakali 
ngendlela  enye.  Kufunyenwe  ukuba  amagqira 
afike  aposwa  yindlela  yesisifo.  abanye  bafike 
basisebenza njengesifo sesibindi, abanye esezintso, 
njalo njalo ; kodwa akuvelanga siqamo kulondlela 
yokusilinga,  kuba  iyeza  kufuneka  lisebenze 
ngokulinganayo kuzo zonke ezondawo. kwanaso 
siswini, kuba kwisisu esixubaheleyo (kuba siso esi 
sifo) zifike ezindawo zibe naso esisifo, zilungelwe 
ke  liyeza  eliya  kusebenza  kuzo  zonke 
ngaxeshanye.  I  Mother  Seigel’s  Syrup  isebenza 
ngobugqi  koludidi  Iwezifo,  ibehle  impumze 
umntu.

I  Mother  Seigel’s  Curative  Syrup  itengiswa 
ngabo bonke abatengisi mayeza.

NOTICE!.
Cape of Good Hope Bank, Ltd.

(IN LIQUIDATION.)
THE Liquidators announce payment
of the Eighth and Final Divi-

dend of 10 d. in the £ on and after May
1st. I beg to intimate that being de-
sirous that my clients should suffer no
loss whatever through the suspension of
the above Bank, I am prepared to pay out
the full balance, viz., One Shilling and
Threepence in the £, completing the whole
amount of Twenty Shillings in the £.

Holders of my Cheques are requested
to present same at my office (or forward
same through post, enclosing addressed
envelope and stamps for reply), when the
amount due thereon will be paid in full,
and cheque retained as receipt.

W. A. PHILLIPS,
P.O. Box 426. Johannesburg,

W.M. CUTHBERT & CO,
BASE QONCE.

Ezamancnekazi Ishuzi Ezitungwa-
yo Zofele ziqala kwi 4a.

Ezamanenekazi Ishuzi Izihlangu
Zofele ziqala kwi 5s.

Ezamenenekazi Izihlangu ne Shuzi
ze Kanvas emfusa ne blowu zi-
qala kwi 4 3. 6d.

Izihlangu Zemitya (Rope Shoes)
Izipesheli i Felskuni Ezimnyama

Zamadoda kwa Nezimfusa nge
5s. 6d.

YIYONA VENKILE EZIHLANGU

ZOMELELEYO KULE DOLOPU.

CUTHBERT & CO.,
MARKET SQUARE,

KINGWILLIAMS TOWN-

JAMES ADAMS,
I SI LAR A

E QONCE.

THE GREAT AFRICAN

ORSMOND’S

The GREAT AFRICAN

THE STANDARD DOMESTIC-

MEDICINE
FOR FEVERS AND COMPLAINTS

OF THE

HOME.
Vide Pamphlet.

™ GREAT AFRICAN
For Eczema, Eruptions, Sores,

Syphilitic and Scrofulous 

DISEASES   BLOOD
k Unrivalled Tonic for 

FEMALES.
Specific tor Kidney acid

A Urinary Disorders. 

 PURIFIER

& COLIC,
DIARRHIEA,

 DYSENTERY

THE GREAT AFRICAN 
FRUIT PILLS

Fever, Stomach and Bowels.

The Cure for
fries and Constipation.

Are Mild Effective. .

 THE GREAT AFRICAN

 HERBAL OINTMENT.

Skin Disease, 
Rheumatism, Sprains,

Pains in Joints and Muscles,
Inflammatory Swellings.

 MEDICAL HALL

KING WILLIAM’S TOWN,

BISSEKER GEORGE & CO
Abatengi Abakulu Bezihlangu

101, Main Street, E Bhai.

BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZI
EZI LUNGELE

UKUHAMBA, UKUKWELA, NO-
KUHLALA EKAYA,

UKUHAMBA ISIKOLO, NOKU-
SEBENZA EMASIMINI.

Ezo Bisseker, George & Co. Izihlangu
zihle nape mehlweni ; ziyamhlala
kamnandi umntu, zinjalonje ziya-
xolisa.

Bonke abalesi be. Mvo NELTSO LOAEZI ba-
yanoyishwa ukuba bezekulomzi, ba-
yanoyishwa ukuba bezekulomzi,
batenge into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Co.,
INDLU YESI

HLANGU - ZENTSHINGA - YENDLOVU,
PORT ELIZ BETH.

UMCHIZA KA

LUMSDEN

Wokohlelo Olukulu.
Umfulawenja                     Ezi zifo zipi-

                       liswa msinya
ngu Mchiza

Ingqele Entloko                       ka
I R. LUMSDEN

Icesina  Wo MFULAWENJA

UKOHLOKOHLO OLUKULU:
Iziqamo ezibi zesi sikuhlane zi-
botozwa kakulu kukusebenziaa
“U MCHIZA WOMFULWENJA."

IXABISO: 2/ ngebhotile or 2/6
litunyelwe ngeposi.

LILUNGISWA KUPELA NGU

R. LUMSDEN & CO.
MACLEAN STREET,

King Williamstown.

EKA-POWELL
INCINDI YE ANISEED

INOKULUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKO
ILIZWE LIVELA LILIYEZA ELIQONDWAYO

ILOKOHLOKOHLO. Ukutengwa kwalo oku-
banzi kulo lonke ilizwe kwalata ubuxabiso balo.

20000 ABENZI-MAYEZA ABALITE-
NGISAYO.

Abo bangazanga balilinga, mabake balilinge
kwangoku.

EMABHOTWENI NASE MANQUGWALENI
NGOKULINGANAYO, Eka-Powell Incindi ye
Aniseed iyinkunqele ye YEZA LOKUKOHLELA
elidala. Ukutengiswa kwalo okubanzi kulo lonke
elokukanya kuhlokomisa ukulunga kwalo.
T IBEHLE LIZICOMBULULE IZIKOHLELA.
I UKUKOHLELA KWANGOKUHLWA LI-
KUNCEDA KAMSINYANE.

QWALASELANI UMFANEK1SO ONGENTLA
EMAl’EPENI ELISONGELWE KUWO.

Kangelani amagama ati ’ Thomas Powell,
Blacklriars Road, London,” kwisiqiniselo

sakwa Rulumeni.
Ningayamkeli Imilinganiso. Labako 1824.

A BASEZEFAMENI XA BAZE KUTENGA BA-
NGALILIBALI ELIYEZA LIDALA LOKO-
HLELO.

EKUKOHLELENI.
EKA-POWELL INCINDI YE ANISID

KWISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENJA,

LITENGISWA NGABENZI-MAYEZA NE

VENKILE, KWE LASE OSTRELIYA, ne

NYUZILANI ne KOLONI ZASE KAPA.

Ibhotile 1s. 1d. ne 2s. 6d.

KWABAKUFUPI
    NABAKUDE
(Ngokukodwa AMA TRANSPORT)

IMIXESHA YENYAMA
NE ZONKA,

NINOKUYIFUMANA KO

Smith & Gregg,
UMELENE NAMAGQUBA APAKATI

CAMBRIDGE  ROAD,
KING WILLIAMS TOWN.

G.P. PERKS NONYANA
E QONCE,
YEYONA NDAWO YOKUTENGA
Imisesane yoku “Ngeja,”
Imisesane Yokutshata,
Amacici Namehlo (Spec-
tacles).
KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA IWOTSHI.
MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown.

A J. Cross & Co.,
KING WILLIAMSTOWN

Esitsha isaziso sika TIKOLOSHE.

Kubaxhasi  Abantsundu 

O  A.  J.  Cross  &  Co. 
Banga  bangazisa  Abahlobo  babo  Aba-
mnyama  kuso  sonke  isi  Qingata  sase 

Qonce,  e  Ngqushwa,  nakwezinye 

eziraulayo  ukuba  Base  kwi  Sitora 
Sabo Xwigumbi le Marike. Bisaligcinile 
igama  labo  lokuba  batengisa 

ngamaxabiso  angapantsi  kwawazo 
zonk ivenkile 

         Apa e Qonce.
Ipuluwa,  Isali,  Ihempe, 
Ibhulukwe,  Ibhatyi,  Ingubo 
Nezamankaana.

Umgubu,  Ikofu,  Iti, 
Iswekila — ngazwinye Into 
yonke etyiwayo,

Basanika  awona  maxabiso  nge  

NGQOOWA,  UMBONA,  nezinye  intlobo  

zokutya.

A. J. Cross & Co.

IKAYA '.'LABANTSUNDU
NE VENKILE

E QONCE.
SIYAWAZISA umzi wakowetu ukuba livuliwe

     IƁHOTWE LAWO
Elinamasebe onke e Business.

Ivenkile kaloku inento yonke ngamanani
alula, sinokutengela sitongisele abakude
nabakufupi. IQIYA zetu ze silika zintle,
zinkulu, kwanetyali zohlobo. ICUBA letu
lama Mpondo nelama Xibo libalulekile
ngokulunga—silitumela nakwindawo ezi.
kude.

IMPAHLA YEBHOLA ne Tennis ne
Foot Ball, itshipu kakulu. Incwadi zonke
zesi Xhosa, ako namaculo ase Wesile.
Ingoma ezimnandi zifika i Kwata zonke.
Kuko ne Sebe Lezihlangu elipetwe ngu Mr.
C. P. Matyolo, ingembi kakuhle.

PAUL XINIWE,
General Agent,

Market-Square.

IKAYA LASE MONTI SELIVULIWE.

“ ILOZENJIS zika KEATING.”
"ILOZENJIS zika KEATING.”
"ILOZENJIS zika KEATING.”

” INYANISO ESEM.OTSHENI NGEZHTA”
KEATING ILOZENJIS (pnpnlmente) ZO-
KOHLELO. Ungabuza kwelimiweyo lipela
kwilizwe elinokuxelwa uya kufumana zite-
ngwa kakulu. Ngokwenene akuko yeza
elinceda ngokumsinya, nelitiyanisekileyo
ekupiliseni. niengazo, uknnti ke noko nono-
bulweiwe obukulu unokuzitya.

UKOHLELO OLOYIKEKAYO.”
UKOHLELO OLOYIKEKAYO.”

91 Commercial Rond, Peckham, July 12.
“ Nkosi Etandekajo,—Ndingongc nasiniwo uku.

vakalisa izimvo zam, kodwa ndiyakutanda ukuku-
bulela. ilozenjis zako zenze into zainehlo ekupili-
seni ukohlelo lwam oloyikekayo. Soloko ndati
ndavulwa irotyana nje ku qoqoqo (njengo mti u
Kunikaui watna Jamani, endibulela u Tixo kuba
ndisadla ubomi mna) ngogqira kwi Hospatala eyi
St. Bartholomew, nkuko bani ubengaba unolunga-
ko; belunzima kangangokuba ngamanye amaxesha
beluye lundidinisa kupele. Into ebumkunyura
cbmiuzi kakulu yomile, itanjisiwe, ipele ngapandle
kwenkatazo. Ndim, zinkosi, owenu wenene J.
HILL.”

AZIGQITWA YEZA.
AZIGQITWA YEZA.

Lenteto ingentl’ apa iyazitetdela. Ekomelezelcni
ukubuzisa kubonakala ukuba ukulunga kokusebe-
nzisa ezika Renting Ilozenjis Zokohlokohlokuxelwa
nganeno kwento eziyiyo. Uknxilongwa kwakubu-
hlungu kakubi, yinjonjeli, u Dr. H. T. Butlin, we
St. Bartholomew’s Hospital. Ati wnxilongwa nje
ke eyona nlo eseyimneeda kukusebenzisa ezi
Lozeniis. Zinceda kangangokuba umntu upila
ngokoKoko nokubu umqala sowungoinbi kakubi.

UMLINGO WE GOLIDE
UMLINGO WE GOLIDE.

Ngomhla we 8 September, 1891 ubuye abhale
uMr. Hill ati:  Ngeba sekudala ndafayo ukuba
bekutigengenxa ye Lozenjis zako—umlingo wago
ufanele owe golide. Ndiyakubona ngovuyo
ndixclele wonke umntu ukulunga kwazo eluko-
blokohlweni.”

Ezika Keating Ilozenjis Zokohlokohlo iyeza
elinga gqitwa nto eku KOHLELENI, UKUTSHA
KWE L1ZWI, NENKATAZO ZOMQALA zite-
ngiswa ngebhekilana nange bhoUle ngabo bonke
Abapitikezi-Michiza. 7518 d 26

PULAPULA!
IVENKILE END AL A YAKWA

NYUWENI
ITATWE NGU

NIKISINI.
Obekuyo kakade. Niyazi ukulunga
kwenipahla yayo. Ke ngoku lempa-
hla ITOTYWE YONKE.

IMPAHLA ENSTHA
Seloko ite qo ukufika.

YIZANI KUYIKANGELA KWA NIKISINI.

UBOYA Busafunwa kwinjengoko.
 Ningatengisi ningekafiki
kona

C. E. NIXON,
Otate Indawo ka J. Newing,

Esazulwini  Ngomzi,

I DRESS-MAKING  E BHAI.
IFISHINI EZINTSHA NEZIBUKEKAYO—

KWI DRESS-MAKING.
ZlYELE KU —

MRS. MASALISA
6 Cross Street, ngezantsi kwetyalike yama

Wesile,
PORT ELIZABETH.

I-Dress imhlala kanye umntu, aye
namaxabiso engawemfanelo, Yiqondisi-
seni indawo akuyo.

DYER-DYER (LIMITED)

ARE NOW LANDING,

Ex “CHILENA,” from London:
BOILED LINSEED OIL (Storer’s) 1, 2, and 5 gallon
RAW „ „ land 5 gallon
A..F. GREASE, “ Bell Brand,” 7 and 14 lbs-

„ Common, 28 and 56 lbs.
LUMP ALUM, 25 lbs.
PUTTY IN BLADDERS, 224 lbs.
SALTPETRE, 25 lbs.
WASHING SODA, 1OO lbs.
STOCKHOLM TAR, 1 gallon
OCHRE, in Beer Barrels, Two Shades
BURNT UMBER, Dry and in Oil
IMPERIAL FRUIT JARS, Two Sizes
COPAL VARNISH, j and 1 gallon
RESIN, 25 and 112 lbs.
RED and WHITE LEAD (Genuine), 56 and 112 lbs.
GALVANISED IRON, 6/10 feet
FALK’S TABLE SALT, If lb. packets
GUTTERING, RIDGING, PIPING, etc., etc.

ALSO—

Ex ' CLAIRMONT, ” from London:
PORTLAND CEMENT, White Brothers
OCHRE, Beer Barrels
BRANDRAM’S SULPHUR, 50, 100, and 200 lb. casks
GALVANIZED IRON, 6 to 10 feet
SULPHURIC ACID, 4/42
GALVANIZED BUCKETS, 10, 11,12,13,14,15, and 16 in.
BOILED OIL (Storer’s best), 1 and 2 gallon
TATTOO OIL (Storer’s), 1 gallon
TRELLIS, 3, 5, 7, 9, and 11
WIRE NETTING, 1, 1, H, and 2 inch
BAKE POTS, 10, 12, 14, 16, and 18 inch
SOAP POTS, 25, 30, 35, and 40 gallon
BREAD PANS, 8 x 10.10 x 12,12 x 14,16 x 18

We are offering all the above Lines at Specially

REDUCED  RATES  “to  arrive’’and  whilst 

Landing.

DYER & DYER,
(LIMITED),

KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON.

Peacock Brothers no Weir,
E KOMANI,

NGABATENGI abakula  Bokutya,  benika  awona 
Manani alungileyo.

E Komani apa wakuke uyekuva into obaya kuyayo 
pambi kokuba utengise nokuba kupina.

lhabile,  Ezinkozo,  Inqholowa,  Irasi, 
Imbotyi,  I-ertyis,  Umbona, 
Amazimba, bahlele benawo. ____

IFAM EQESHISAYO
OGAMA lingezantsi uyazisa bonke ukuba une Fama

Eqeshisayo kwi Siqingata sase MACLEAR,
ekutiwa yi “ SUNNY SLOPE,” ekubukulu buzi mokolo ezili
1000, yaye ilungele Ukulima Nokudlisa Impahla; waye eno-
mnqweno wokuyisbiya kumadocla amane aya kuyiqesba ngama
£80 ngonyaka. Kufuneka ihlaulwe nge Sesimani.

Ngalomcimbi bhalelani kwi Gqweta u RUSSELL, C Maclear,
nokuba kukum,

S. D, SNOOKE,
19G Cofimvaba, St. Marks.

EZIKA KAYE IWORSDELL PILLS
EZIKA KAYE IWORSDELL PILLS
EZIKA KAYE IWORSDELL PILLS
EZIKA KAYE IWOSSDELL PILLS
Zingumalane ku Mnquma, Ukugquma kwe Sisu, Intloko, Ukungahlali

Kokutya kakuhle esiswini, Izifo; ze Zintso nesi Bindi.

Zitengiswi ngaba Pitikezi-Michiza ne Zitora nge 1s- 9d ngebhokisana.
Abaninilo, JOHN KAYE, LIMITED, LONDON,

Zitengiswa ngu G. E. COOK, i Kemist, Downing Street, e Qonce

J.  W.  GARRETT  &  CO 

LADY FRERE

IZITORA “ EZITSHIPU.”

Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo Izihlangu
Ingubo Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bent
ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BOYA, IZIKUMBA UKUTYA

MPAHLA BBAMBAYO.

    ISAZISO !

Kubahasi tatandu
BASE

Bhai, Tinara, Nqweba,
Mduluswa,

Hankey, Napi-pi-pi,
—u—

HLAKANYANA
(J. P. CASELY)

WAZISA abahlobo abant- 
sundu ukuti usabambe

zimi ukutengisa ngamaxabiso 
angapantsi kwawazo zonke 
Ivenkile

APA E-BHAI
Ihempe,  Ibhatyi,  Iprinti, 
Ityali,  Ibhulukwe,  Ikeleko, 
nezinye  ingubo 
Zanankazana  zicolwa  nje. 
Zeziketwe  nguye  salufu 
Pesheya  (England),  Ziqata, 
Zilushica,  Zintle  kuba 
uyayazi  into  efunwa  Ngo-
Ntsundu.

Yiza Kuzibonela upete ipepa MVO, akusayi  
kurana Istra.

J. P. CASELY,
PARLIAMENT STREET.

PORT ELIZABETH.

IBAPILISE BONKE
I RHEUMATICUR
NKOSI  ETANDEKILEYO,—Kwinyanga 
ezi 9 ezidlulileyo kwincwadi endaku-

bhalela  yona  ndangqina  nkusebenza  okulu- 
ngileyo  kwe  RHEUMATICURO kwisifo  sam. 
Ubndala bam yiminyaka e 60 bendibulawa ngu 
Mbefu nakuka Qnqamba kwamatambo iminynka 
e  23,  ndaftina  uncodo  kumagqira  azekayo, 
ndalinga  konke,  andapila  noko,  ndagqibn 
kwelokuba andinakuncedwa mnin,  nkuze ndide 
ndilinge i KHEUMATICURO, ngoku nje Ihlaba noku 
Qaqamba kwamatambo nokwentloko obebundite 
nzumbu  case  busweni  kupelile  kanye,  indaba 
sezizaba  lonke akuba " u Ou Meeater VAN ROY 
amper heel te maal gezond was van de wonder, 
lijke  medieijn,”  oka  kayinyaniao,  wonke  oke 
waliiingn uliyalcza emzini.

U  Mr.  JACOB VAN ZYL, wase  Vlakfonteio 
(enquleni  yase  Btlynaburg)  upiliawe  kwi 
NgqaqambomatHmbo  namalungu  ebiseyi 
bancanywa.  Ngokuteta  kukanina  ati  akazange 
abone isifo esi " Koortazeikte,” zagabula bona, 
njengeso  Idosi  yokuqala  ye  RHEUMATICURO 
yamenzimfana  lowoukaba  alale  kamnandi, 
abayekanga  ukumseza,  nangona  umelwane 
nezihlobo  zati  kum a  ikolwa  ukaba  nyakupila, 
seke  wandivelela  kabini  emva  koko, waNgqina 
intsebeuZo ye RHEUMATICURO ne PILLS.

Ixego  u  Mr.  VAN DER WALT, wase  Red. 
deraburg, wapiliswa yibhotile enye.

U  Mr.  A.  COETZEE, wase  Braudvallei,  oyi 
Mantyi yaao Metele,  wapila kamsinya. Unyana 
wam u John, no somtozi wake, u Mr. J. A. SMIT, 
waae  Wonderbootn,  e  Bhekesdorp  bapiliswa 
nabo, mandiyeke ngoku, —Owako obalelayo u J. 
O. VAN ROOT.

Eka JONES

l-RH EUMATICURO
Lelona Yeza Likalu lase Masantsi e Afrika kwi 
Ngqaqambo  zamatambo,  lsinqe,  Namahleza, 
Ihlaba,  njalo  njalo  i  ipilise  intapane  yezifo 
ebezunkulu  ngapezu  kwezi  sezika.  nkanyiwe. 
Inokafunyanwa kubo bonke Abapitikezi Mayeza 
nakuzo zonke Ivenkile zalapa e Mazantsi Afrika.

J. LAMONT,
NKATULAI NKATULA

QUEENSTOWN.
UKUPELA kwevenkile e Komani apo
amafama anokazifnmana zonke izinto

azifunayo.

U

Unga angacela amehlo ecelela imfumba
anazo zo Tyali, Blankete, Izibhalala, Ingubo
Zamadoda, Ihempe, Printi, Izihlangu, Taali,
—ngazwinye yonke into enokulangazelelwa
ngumzi ontaundu, ngamaxabiso angazanga
aviwe ngapambili e Queenstown.

—o—
Ukuze uyinakane nawe into eaiyenzayo

elifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa nge
30/; Imixokelelwana yokutaala, yenkabi 10,
10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/ nge
lOOlba ; Ikofu 1/ ngeponti.

—o—
Kwakona unemfumba yengnbo ezingono.

xesha, zonke ngamaxabiso abaluleko ngobu-
paotai. Lilo eli ixeaba labahlobo beta
bangapandle ukuba batenge.

—o—
IMVELISO.

Awona manani apezulu anokufunyanwa
ngo Boya, Izikumba, Imfele, ukudla,
njalo-njalo, njalo njalo.

J. LAMONT,
Kwi Boloro yakwa Komani,

QUEENSTOWN.

DR. T- H- SMITH,
(Uggira Wamehlo),

UYACEBISA NGENCWADI.

Address.
Box 336, Johannesburg.

XASANI OWOHLANGA!
-u-

C. P. MATYOLO

Wenza Izihlangu Ezihle “Konkena,”
UKANGELE E MALIKENI

E  QONCE.

W. SAVAGE & SONS

E CALA,
BASOLOKO befikehva yimpahla 
entsha, okwangoku ngabona

banempahla egqibeleleyo kulo Mandla.

I PRINTI,
I SATINA,

I KESHMIYA, I TYALI.

Ezona  zibhetele  nezitshipu  kanye  
ezinokutengwa ngumntu.

IQIYA ZESILIKA,
IZIKAFU  ZOBOYA, 

IZIHLANGU,
NOMAQATENI (Shuz)

NJALO, NJALO.

ZENTLOBO ZONKE BETU.

ISEBE LAMADODA.
IBULUKWE ze Kodi, I- molskin, 

Izitofu, Izitafu, Ezimdaka Ezilushica 
(Whipcord).;

Iminqwazi  nezi  Catyana  (Caps), 
nento eninzi yezihla ngu zempi yase 
Zikolweni.

IZINXIBO ZOKUTSHATA ZENTLOBO 
ZONKE NAMAXABISO.

KUKWAKO NENCHAWA NEZIBALALA
ZELILIZWE, NJALO NJALO

IMBOLA IMBOLA !
EYONA IBHETELE.

W.M. SAVAGE & SONS
KWI

BALA  LABA   TEMBU,

E CALA.
QONDANI KAKUHLE!

—UKUBA—

INCINDI KA GRAY
—YE—

LINSEED
ISE LELONA

YEZA LIPAMBILI
EKUKOHLELENI,

NGQELENI, KU 

MFULAWENJA.
Lipilisa  kamainya  apo  amanye  Amayeza 

anqatyelwayo.

Walumkcleni amayeza afana nalo, kanti  
ngawenkohliso.

Bizani  elika  GRAY, nize  niqonde  kakuhle  ke 
ukuba nifumana Iona kanye. Eli yeza liyangqinwa 
ngabo bonke, njengo- kuba intengiso yalo ebanzi 
isalata.

UMNINILO NGU :

G. E. COOK,
CHEMIST ND IDRUCCIST,

DOWNING STREET & CAMBRIDGE ROAD, KING 
WILLIAMS TOWN.

Linokvfunyanwa  ku  Barwebi,  Abapitikezi  
Mayeza, naseze Torcni kuyo yonke i Koloni,

IXABISO ; 16 IBHOTILE.

A. W . GIDDY ,
UMTETELELI  EMATYELENI,

Umbhali - Minqopiso Yemvumelano.
E QONCE.
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E. J  BYRNE,
(ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELLEmatyaleni, Umbhli 
Minqopiso yengqesho neyente-

ngiso mihlalaba. Ukwa yi Arente ye 
Gresham Life Assurance Society. No. 33, 
Maclean Street,

E-QONCE.

FRANK ELLIS,
(SOLICITOR, ETC.)

UMTETELELLEMATYALENI, u 
Mbali-Minqopiso ye Mvumelwa-

no, neye Mihlaba.
UNOMAZAKUZAKU WE NKUNDLA YE VICE 

ADMIRALTY

E DUTYWA
Amatyala  uwateta  kuzo  zonke  i 

Ofisi za Pesheya kwe Nciba.
Yi Arente ye Commercial Assurance

Company (Limited).

-o
MASSEY NO WYNNE

(ATTORNEYS, ETC.)
ABATETELI EMATYALENI,

Ababhali Minqopiso ye Mvumelano
NEYE MIHLABA,

EMONTI.
125

UKUBA UNGA

‘ IKLOKO ’ YAKO ne ‘WOTSHI ’ YAKO
ZINGAHLANJWA

—YIYA KU —

                         N . MEYER
CAMBRIDGE ROAD, EQONcE.

Uzenza  ngokutshipu,  kunjalo  nje 
zifungelwe.

Ukuvulwa kwe Tyalike yaselu Papasi,
E BATENJINI.

LETYALIKE iya kuvulwa ngolwesi NE
MAY 9, 189-5. Kalindelwe aba-
fundisi abaliqela ngalomini, no Nkosi Dali,
udyebo. Umzi nyatnenywa kakula.

SOLOMON KALIPA.

Published by the Proprietor, J. TENGO-
JABAVU, at Smith Street, Kingwll-
Hams town,


